
Povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla PZP Flotila

NÁVRH POISTNEJ ZMLUVY číslo 9661000518

POISTITEĽ

Bankové spojenie IBAN / BIC: SK98 1100 0000 0026 2300 5034 / TATRSKBX

Tel. / Web: UNIQA linka +421 232 600 100 / www.uniqa.sk

a

POISTNÍK

Obchodné meno: Ľubovnianska nemocnica, n. o.
IČO: 37886851

DIČ resp. IČ DPH 2022057565

Sídlo / Miesto podnikania: Obrancov mieru 510/3, 06401 Stará Ľubovňa, Slovensko
Korešpondenčná adresa:  

Bankové spojenie IBAN / BIC:
Zastúpený: MUDr.Peter.Bizovský, Riaditeľ

Telefón / Mobil: 421903906601

E-mail: katarina.dulakova@lubovnianskanemocnica.sk

UNIQA pojišťovna, a.s., so sídlom Evropská 810/136,
160 00 Praha 6, Česká republika, IČO: 492 40 480,
spoločnosť zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel B, vložka č. 2012,
podnikajúca v Slovenskej republike prostredníctvom organizačnej zložky:

UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne z iného členského štátu,
so sídlom Krasovského 3986/15, 851 01 Bratislava, Slovenská republika,
IČO: 53 812 948, zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Po, vložka č. 8726/B
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Poistná zmluva: 9661000518

Začiatok poistenia: 01.12.2022

Koniec poistenia: 01.12.2099

Poistné obdobie: bežný (technický) rok
Periodicita platenia: ročne
Spôsob platenia: prevodom z účtu
Ročné poistné: 1 022,28 €

Splátka poistného: 1 022,28 €

Spôsob úhrady poistného: poistník uhrádza poistné na účet
SK98 1100 0000 0026 2300 5034, TATRSKBX
Variabilný symbol: 9661000518
Konštantný symbol: 3558

Poistený: zhodný s poistníkom
Účel poistenia: neživotné poistenie
Sprostredkovateľ poistenia: Filip Tudor

Získateľské číslo: 72770151

Referenčné číslo:
Upisovateľ: Andrej Valko

ČLÁNOK 1. SPOLOČNÉ USTANOVENIA

Zoznam príloh, ktoré sú súčasťou poistnej zmluvy:
a) Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového 
vozidla – 2019 
b) Všeobecné poistné podmienky pre doplnkové poistenie čelného skla k poisteniu PZPMV 
c) Všeobecné poistné podmienky pre doplnkové poistenia k poisteniu PZPMV - 2015
d) Všeobecné poistné podmienky pre úrazové poistenie – 2016 
e)Zmluvné dojednania pre doplnkové poistenie asistenčných služieb UNIQA ASSISTANCE

1. Predmetom poistenia je zodpovednosť poisteného, ktorý zodpovedá za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla uvedeného v návrhu poistnej zmluvy tretím osobám.
2. Limit poistného plnenia z jednej škodovej udalosti je: 
a) 5 240 000 EUR za škodu podľa čl. 3 ods. 1. písm. a) všeobecných poistných podmienok pre poistenie 
zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (ďalej len „VPP-PZPMV“) bez ohľadu na 
počet zranených alebo usmrtených, 
b) 1 050 000 EUR za škodu podľa čl. 3 ods.1. písm. b), c) a d) VPP-PZPMV bez ohľadu na počet poškodených.

ČLÁNOK 2. PREDMET POISTENIA, LIMITY PLNENIA

1. Poistenie dohodnuté v tomto návrhu poistnej zmluvy sa riadi zákonom č. 381/2001 Z.z. a všeobecnými 
poistnými podmienkami prípadne zmluvnými dojednaniami, ktoré sú menovite uvedené v zozname príloh a tvoria 
neoddeliteľnú súčasť tohto návrhu poistnej zmluvy.
2. Poistený má z poistenia právo, aby Poistiteľ za neho nahradil uplatnené a preukázané nároky na náhradu škôd 
uvedených v Článku 3 VPP-PZPMV. 
3. Pokiaľ je v Článku 7 „Výkaz poistených vozidiel“ (ďalej len „Výkaz“) vyznačené, poistenie je možné rozšíriť aj o 
Doplnkové poistenia. 
4. Na motorové vozidlá s celkovou hmotnosťou do 3,5t sa vzťahuje aj poskytovanie základných asistenčných 
služieb UNIQA ASSISTANCE.

ČLÁNOK 3. ROZSAH POISTENIA
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1. Poistenie sa vzťahuje len na druhy vozidiel, ktoré sú uvedené v Článku 8 „Sadzby poistného“.
2. V zmysle zákona č. 381/2001 Z.z. sa sadzby poistného stanovujú vo výške zabezpečujúcej splniteľnosť 
všetkých záväzkov Poistiteľa vyplývajúcich z poistenia vrátane tvorby rezerv podľa osobitného predpisu.
3. Poistiteľ je oprávnený jednostranne prispôsobiť výšku poistného úpravou sadzieb, resp. zliav. O tejto 
skutočnosti je Poistiteľ povinný Poistníka vopred informovať.
4. Poistiteľ má právo predpísať poistné v novej výške podľa predchádzajúceho odseku k prvému dňu 
nasledujúceho poistného obdobia.

ČLÁNOK 4. SADZBY A ZĽAVY POISTNÉHO

1. Poistenie vozidiel, ktoré sú uvedené vo Výkaze začína dňom účinnosti tohto návrhu poistnej zmluvy, pokiaľ nie 
je vo Výkaze pre konkrétne vozidlo uvedený iný, neskorší dátum začiatku poistenia.
2. Poistenie vozidla, ktoré nie je uvedené vo Výkaze poistených vozidiel a spĺňa podmienky dojednané v tomto 
návrhu poistnej zmluvy, môže vzniknúť aj prihlásením vozidla do poistenia prostredníctvom žiadosti o prihlásenie 
vozidla.
3. Žiadosť o prihlásenie vozidla (Prihláška) môže poistník podať mailom na adresu spravaflotily@uniqa.sk, resp. 
prostredníctvom svojho sprostredkovateľa cez informačný systém poistiteľa (elektronický formulár „Fleet tool“). 
4. Poistiteľ na základe žiadosti vozidlo zaradí do poistenia, teda aktualizuje Výkaz s požadovaným dátumom 
začiatku poistenia. 
5. Dátum začiatku poistenia môže byť najskôr v deň doručenia žiadosti o prihlásenie vozidla a maximálne 30 dní 
po dátume žiadosti. 
6. Prihláška do poistenia nadobúda platnosť akceptovaním žiadosti o zaradenie vozidla poistiteľom. O 
akceptovaní žiadosti o zaradenie poistiteľ informuje poistníka, resp. sprostredkovateľa poistenia potvrdzovacím 
emailom. 
7. Ak poistník prihlasuje do poistenia vozidlo v rozpore s podmienkami tohto návrhu poistnej zmluvy (vrátane 
rozporu s výlukami z poistenia a obmedzeniami uvedenými vo VPP-PZPMV), potom poistenie prihlasovaného 
vozidla nevzniká. 
8. V prípade, ak Prihláška do poistenia nebude zo strany poistníka úplne a pravdivo vyplnená, resp. nebude 
správne stanovené poistné, poistiteľ vyzve poistníka, alebo sprostredkovateľa poistenia k doplneniu údajov 
uvedených v Prihláške do poistenia, resp. k doloženiu dokumentov ako napr. 
- kópiu osvedčenia o evidencii (príp. iného evidenčného dokladu) vozidla; 
- protokol o prevzatí vozidla od autorizovaného predajcu pri poisťovaní nového vozidla. 
9. Poistník je povinný do 7 pracovných dní po doručení výzvy požadované dokumenty zaslať poistiteľovi. Ak 
poistník uvedenú povinnosť v stanovej lehote nesplní, poistiteľ má právo odstúpiť od poistenia vozidla 
požadovaného v Prihláške do poistenia. 
10. Poistník je povinný uhradiť pomerné (alikvotné) poistné v lehote do 15-dní odo dňa začiatku poistenia tohto 
vozidla. Pomerné poistné sa určí: (ročné poistné / 360) x počet dní odo dňa začiatku poistenia do konca poistného 
obdobia, v ktorom došlo k prihláseniu vozidla do poistenia.

ČLÁNOK 5. PRIHLÁSENIE VOZIDLA DO POISTENIA

1. Výstup jednotlivého vozidla z poistenia je poistník povinný písomne oznámiť poistiteľovi najneskôr 6 týždňov 
pred koncom poistného obdobia jednotlivého vozidla. 
2. Odchylne od Článku 7, ods. 15 VPP-PZPMV sa systém Bonus/Malus, t.j. bonus (zľava na poistnom) za bez 
škodový priebeh poistenia alebo malus (prirážka k poistnému) za nepriaznivý škodový priebeh poistenia sa v 
tomto poistení neuplatňujú. Poistiteľ však má právo upraviť poistné na nasledujúce poistné obdobie v zmysle 
Článku 4 tohto návrhu poistnej zmluvy.

ČLÁNOK 6. OSOBITNÉ DOJEDNANIA (DOLOŽKY)
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Č

1

EČV

SL625BF

VIN

VF1JLA7ASDY511011

Značka

RENAULT

Model

TRAFIC

Druh

B10

Použitie vozidla

Sanitka

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 81,60 €

Č

2

EČV

SL637BF

VIN

VF1FLB1B6DY511178

Značka

RENAULT

Model

TRAFIC

Druh

I10

Použitie vozidla

Sanitka

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 110,16 €

Č

3

EČV

SL899BS

VIN

VF1FL000X60696388

Značka

RENAULT

Model

TRAFIC

Druh

I10

Použitie vozidla

Sanitka

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 110,16 €

Č

4

EČV

SL226BT

VIN

VF1FL000860696387

Značka

RENAULT

Model

TRAFIC

Druh

I10

Použitie vozidla

Sanitka

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 110,16 €

Č

5

EČV

SL241BT

VIN

VF1FL000660696386

Značka

RENAULT

Model

TRAFIC

Druh

I10

Použitie vozidla

Sanitka

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 110,16 €

Č

6

EČV

SL765CB

VIN

VF1FL000X66514203

Značka

RENAULT

Model

TRAFIC

Druh

I10

Použitie vozidla

Sanitka

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 110,16 €

Č

7

EČV

SL791CB

VIN

VF1FL000266015668

Značka

RENAULT

Model

TRAFIC

Druh

I10

Použitie vozidla

Sanitka

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 110,16 €

Č

8

EČV

SL803CB

VIN

VF1FL000066514209

Značka

RENAULT

Model

TRAFIC

Druh

I10

Použitie vozidla

Sanitka

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 110,16 €

Č

9

EČV

SL529BJ

VIN

UU18SD13552971116

Značka

DACIA

Model

DOKKER

Druh

F10

Použitie vozidla

Referentské vozidlo

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 57,96 €

Č

10

EČV

SL214CB

VIN

VF1WK000X64644934

Značka

RENAULT

Model

KANGOO

Druh

B10

Použitie vozidla

Referentské vozidlo

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 58,56 €

ČLÁNOK 7. VÝKAZ POISTENÝCH VOZIDIEL
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Spolu 1 022,28 €

Č

11

EČV

SL125YF

VIN

KBTCACHSALG011236

Značka

KUBOTA

Model

BX261

Druh

K10

Použitie vozidla

Referentské vozidlo

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 22,68 €

Č

12

EČV

SL106YC

VIN

U5KV0451861000227

Značka

K&K

Model

NVK

Druh

L10

Použitie vozidla

Referentské vozidlo

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 7,68 €

Č

13

EČV VIN

1686-10-85

Značka

NEZNÁMY

Model

UNC 60

Druh

H20

Použitie vozidla

Referentské vozidlo

Poistenie Zľava Poistná suma Ročné poistné

PZP Štandard 73 % 5 240 000,00 € 22,68 €
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DRUH 
MV POPIS KG CCM kW ROČNÉ POISTNÉ

KÓD 
VSTUPNÉHO 

RABATU
KOEF.

A motocykel 0 - 50 60.240 K7 0.680

A motocykel 51 - 350 90.240 K7 0.680

A motocykel 351 - 99999 317.640 D0 0.440

A motocykel,trojkolka,štvorkolka (elektrické) 0 - 5 60.360 K7 0.680

A motocykel,trojkolka,štvorkolka (elektrické) 6 - 99999 90.240 K7 0.680

A trojkolka,štvorkolka do 400kg 0 - 50 60.240 K7 0.680

A trojkolka,štvorkolka do 400kg 51 - 350 90.240 K7 0.680

A trojkolka,štvorkolka do 400kg 351 - 99999 317.640 D0 0.440

A trojkolka,štvorkolka nad 400kg 0 - 50 60.240 K7 0.680

A trojkolka,štvorkolka nad 400kg 51 - 350 90.240 K7 0.680

A trojkolka,štvorkolka nad 400kg 351 - 99999 317.640 D0 0.440

B osobné vozidlo 0 - 1100 261.840 M1 0.600

B osobné vozidlo 1101 - 1300 261.840 M2 0.680

B osobné vozidlo 1301 - 1400 366.000 K3 0.540

B osobné vozidlo 1401 - 1600 366.000 M3 0.570

B osobné vozidlo 1601 - 1900 408.120 M4 0.610

B osobné vozidlo 1901 - 2300 484.680 K5 0.600

B osobné vozidlo 2301 - 2500 614.520 K6 0.650

B osobné vozidlo 2501 - 99999 614.520 K6 0.650

C autobus 0 - 5000 1458.960 A1 0.750

C autobus 5001 - 99999 2290.200 A1 0.750

C autobus MHD 2247.240 A1 0.750

C autobus prímestský 1458.970 A1 0.750

C trolejbus 2470.320 A1 0.750

D elektromobil 0 - 50 340.000 D1 0.570

D elektromobil 51 - 150 340.000 D5 0.770

D elektromobil 151 - 99999 340.000 N6 1.030

F nákladné vozidlo do 3,5t 0 - 1100 261.840 M1 0.600

F nákladné vozidlo do 3,5t 1101 - 1300 261.840 M2 0.680

F nákladné vozidlo do 3,5t 1301 - 1400 366.000 K3 0.540

F nákladné vozidlo do 3,5t 1401 - 1500 366.000 M3 0.570

F nákladné vozidlo do 3,5t 1501 - 1600 366.000 M3 0.570

F nákladné vozidlo do 3,5t 1601 - 1800 408.120 M4 0.610

F nákladné vozidlo do 3,5t 1801 - 1900 408.120 M4 0.610

F nákladné vozidlo do 3,5t 1901 - 2000 484.680 K5 0.600

F nákladné vozidlo do 3,5t 2001 - 2300 614.520 K5 0.600

F nákladné vozidlo do 3,5t 2301 - 2500 614.520 K6 0.650

F nákladné vozidlo do 3,5t 2501 - 99999 614.520 K6 0.650

G nákladné vozidlo 3500 - 12000 1495.320 M1 0.600

G nákladné vozidlo 12001 - 99999 2050.560 C9 0.500

H pracovný stroj 0 - 1300 240.000 A1 0.750

H pracovný stroj 1301 - 1800 400.800 A1 0.750

H pracovný stroj 1801 - 2500 676.080 A1 0.750

H pracovný stroj 2501 - 99999 879.720 A1 0.750

H pracovný stroj 3500 - 12000 1495.320 A1 0.750

H pracovný stroj 12001 - 99999 2050.560 A1 0.750

H pracovný stroj so zvláštnym EČV "Z" 112.560 A1 0.750

H pracovný strojbez EČV ( vysokozdvyžný 
vozík) 112.560 A1 0.750

I sanitné 0 - 1300 326.040 A1 0.750

I sanitné 1301 - 99999 544.560 A1 0.750

ČLÁNOK 8. SADZBY POISTNÉHO
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I záchranné 1301 - 99999 520.920 A1 0.750

J ťahač návesov 6000.000 A0 1.000

K Jednonápravový kultivačný trakor 66.600 A1 0.750

K Mot.vozidlo na prevoz včelstiev 112.560 A1 0.750

K motorový ručný vozík 66.600 A1 0.750

K traktor poľnohospodársky, lesný, kolesový 
aj pásový 112.560 A1 0.750

L príves 0 - 750 38.040 A1 0.750

L príves 751 - 99999 76.560 A1 0.750

M náves 426.240 A1 0.750

N obytné vozidlo 0 - 99999 498.600 A1 0.750

1. Predbežné poistenie sa riadi §14 zákona č. 381/2001 Z.z. a VPP-PZPMV. Predbežné poistenie vzniká dňom 
začiatku poistenia uvedenom v tomto návrhu poistnej zmluvy za podmienky, že prvá splátka bola zaplatená v plnej 
výške najneskôr k tomuto dňu a návrh poistnej zmluvy bol podpísaný zástupcom poisťovateľa. Predbežné 
poistenie zaniká uplynutím doby 60 kalendárnych dní od začiatku poistenia alebo dňom uzavretia návrhu poistnej 
zmluvy alebo dňom doručenia odmietnutia návrhu na uzavretie poistnej zmluvy. Tento návrh na uzavretie poistnej 
zmluvy, riadne vyplnený a podpísaný osobou, na ktorú sa vzťahuje povinnosť uzavrieť poistnú zmluvu podľa 
zákona č. 381/2001 Z.z. je spolu s dokladom o zaplatení prvej splátky v plnej výške potvrdením preukazujúcim 
dojednanie predbežného poistenia zodpovednosti. 
2. Zmluvné vzťahy obidvoch strán sa riadia všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky a v 
prípade sporu v rámci tejto zmluvy rozhodujú slovenské súdy. 
3. Zmeny a dodatky tohto návrhu poistnej zmluvy môžu byť vykonané výlučne písomnou formou a odsúhlasené 
obidvoma zmluvnými stranami. 
4. Tento návrh poistnej zmluvy je vyhotovený v troch exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po 
jednom exemplári. Jeden exemplár je určený pre sprostredkovateľa poistenia. 
5. Tento návrh poistnej zmluvy nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami. 
6. Platnosť zmluvy končí výstupom posledného vozidla z poistenia.

ČLÁNOK 9. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA
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Zaznamenané vyjadrenie poistníka
Beriem na vedomie, že zasielanie ponúk môže byť vykonávané aj prostredníctvom iných elektronických komunikácií 
v zmysle zákona č. 351/2011 Z.z. o elektronických komunikáciách v platnom znení (ďalej len „ZEK“) a neodmietam 
používanie mojich kontaktných informácií pre účely priameho marketingu elektronickou poštou.
Udeľujem výslovný súhlas so spracovaním môjho biometrického podpisu za účelom dohodnutia, uzatvorenia a 
plnenia zmluvy a jej dodatkov (a to aj mimo obchodných priestorov a prevádzkarne Poistiteľa), poskytovania 
poistných služieb a ďalších písomných právnych úkonov, vrátane jednostranných právnych úkonov.
Tento súhlas udeľujem na dobu trvania zmluvného vzťahu medzi mnou a Poistiteľom a 5 rokov po jeho ukončení 
alebo do odvolania súhlasu.

Vyhlásenie poistníka
Svojim podpisom potvrdzujem, že pred podpisom tohto návrhu som bol podrobne oboznámený s písomnými 
vyhotoveniami všeobecných poistných podmienok, zmluvných podmienok (ďalej len podmienky), ktorými sa 
poistenie dojednané podľa tohto návrhu riadi a súhlasím s nimi; uvedené podmienky tvoria neoddeliteľnú súčasť 
poistnej zmluvy.
Svojim podpisom potvrdzujem pravdivosť, aktuálnosť a úplnosť všetkých údajov vrátane osobných údajov 
uvedených v návrhu a žiadam o uzatvorenie/zmenu poistenia v rozsahu tohto návrhu. Potvrdzujem, že sa stávajú 
neplatnými všetky doteraz vytlačené návrhy týkajúce sa predmetného poistenia (majú rovnaké číslo návrhu). 
Zároveň potvrdzujem v čase pred podpisom návrhu poistnej zmluvy prevzatie písomných podmienok alebo ich 
prevzatie elektronickou poštou.

Beriem na vedomie, že podmienky v písomnej forme sú k dispozícii na verejne dostupnej internetovej stránke 
Poistiteľa www.uniqa.sk, ako aj na pobočkách, resp. obchodných miestach Poisťovateľa.
Beriem na vedomie, že pri výpočte poistného a súvisiacom zaokrúhľovaní, môže dôjsť pri spracovaní k rozdielu 
oproti poistnému, ktorú je uvedené v tomto návrhu. Súhlasím s tým, že poistiteľ je oprávnený jednostranne upraviť 
výšku poistného, a to do výšky nepresahujúcej 0,5% z poistného za poistné obdobie vrátane dane.

Kontaktné údaje prevádzkovateľa a dozorného orgánu
V prípade pochybností o dodržiavaní povinností súvisiacich so spracúvaním mojich osobných údajov sa môžem 
obrátiť na zodpovednú osobu alebo priamo na Poistiteľa alebo so sťažnosťou na Úrad na ochranu osobných údajov 
Slovenskej republiky, so sídlom Hraničná 12, 820 07 Bratislava 27, email: statny.dozor@pdp.gov.sk, web: 
http://dataprotection.gov.sk.

Sankčná klauzula
Bez ohľadu na všetky ostatné ustanovenia tejto poistnej zmluvy, poskytne poistiteľ poistnú ochranu a poistné 
plnenie alebo iné plnenie z poistnej zmluvy iba v prípade, ak takýto postup nie je v rozpore so žiadnymi 
ekonomickými, obchodnými alebo finančnými sankciami a/alebo embargami Bezpečnostnej rady OSN, Európskej 
únie alebo akýmikoľvek ustanoveniami vnútroštátnej legislatívy či legislatívy Európskej únie, ktorá sa uplatňuje na 
účastníkov poistného vzťahu založeného touto poistnou zmluvou. Toto ustanovenie sa vzťahuje aj na ekonomické, 
obchodné alebo finančné sankcie a/alebo embargá vydané Spojenými štátmi americkými alebo inými krajinami, 
pokiaľ nie sú v rozpore s legislatívou Európskej únie alebo vnútroštátnou legislatívou vzťahujúcou sa na účastníkov 
poistného vzťahu založeného touto poistnou zmluvou. Ustanovenia tejto sankčnej klauzuly sa vzťahujú rovnako aj 
na zaistné zmluvy.

ČLÁNOK 10. VYHLÁSENIA POISTNÍKA A POISTITEĽA, PODPISY

Vyhlásenie poistníka o prevzatí informačného dokumentu pred podpisom návrhu poistnej zmluvy
Poistník vyhlasuje, že mu bol riadne v dostatočnom časovom predstihu pred podpisom návrhu poistnej zmluvy 
zástupcom poistiteľa (osobou sprostredkujúcou poistný produkt) poskytnutý Informačný dokument o príslušnom 
poistení (IPID) v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/97 a vykonávacím nariadením 
Komisie (EÚ) 2017/1469 tak, aby mohol prijať informované rozhodnutie o uzavretí poistnej zmluvy.

Strana 8 z 9Návrh poistnej zmluvy číslo: 9661000518 63354



Ochrana osobných údajov – Vyhlásenie poistníka
Beriem na vedomie, že UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne z iného členského štátu a jej sprostredkovatelia 
spracúvajú v zmysle nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 
95/46/ES (všeobecné nariadenia o ochrane údajov) moje osobné údaje v rozsahu stanovenom v poistnej zmluve v 
rámci činností v sektore poistenia a činností súvisiacich s poisťovacou a zaisťovacou činnosťou, a to po dobu 
nevyhnutne potrebnú na zabezpečenie práv a povinností vyplývajúcich zo zmluvného vzťahu založeného na 
základe poistnej zmluvy. Spracúvanie osobných údajov je v súlade s článkom 6 ods. 1 písm. b) všeobecného 
nariadenia o ochrane osobných údajov potrebné na plnenie tejto poistnej zmluvy.
Beriem na vedomie, že moje osobné údaje môžu byť poskytnuté aj iným subjektom podnikajúcim v oblasti 
poistenia, zaistenia a bankovníctva.
Vyhlasujem, že za účelom uzavretia tejto poistnej zmluvy som pri poskytnutí svojich osobných údajov 
Poisťovateľovi UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne z iného členského štátu bol/a dostatočne a zrozumiteľne 
informovaný/á o svojich právach vyplývajúcich zo spracúvania mojich osobných údajov, o prenose mojich osobných 
údajov do tretích krajín, o povinnosť osobné údaje poskytnúť v súvislosti so zákonnými alebo zmluvnými 
požiadavkami, ako aj o ďalších relevantných skutočnostiach obsiahnutých v dokumente označenom ako 
„Informácie opodmienkach spracúvania osobných údajov“, ktorého jedno vyhotovenie som osobne 
aleboelektronickou poštou prevzal/a.
Beriem na vedomie, že aktuálna verzia „Informácie o podmienkach spracúvania osobných údajov“ jedostupná na 
ktoromkoľvek zastúpení UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne z iného členského štátu a na webovom sídle 
www.uniqa.sk.

Strany vyhlasujú, že si text tejto zmluvy riadne prečítali, jeho obsahu plne porozumeli a že tento je prejavom ich 
slobodnej a vážnej vôle prostej akýchkoľvek omylov, čo potvrdzujú podpismi osôb oprávnených v ich mene konať.

Dňa, 21.11.2022 Podpis poistníka (poisteného)

Vyhlásenia poistiteľa
Potvrdzujem prijatie tohto návrhu na uzavretie (zmenu) poistnej zmluvy menom UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka 
poisťovne z iného členského štátu. Poistná zmluva vznikne (zmení sa) doručením oznámenia o prijatí návrhu 
poistiteľom klientovi v lehote šiestich týždňov odo dňa prevzatia návrhu.

Dňa, 21.11.2022 Podpis obchodného zástupcu 
poistiteľa

Meno obchodného zástupcu

Filip Tudor
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Doplnkové poistenia pre vodiča poisteného vozidla, kto-
ré uzatovrila UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne 
z iného členského štátu, sa riadia príslušnými ustanove-
niami Obèianskeho zákonníka (ïalej aj „OZ“), týmito 
všeobecnými poistnými podmienkami (ïalej len „VPP“), 
Oceòovacími tabu¾kami pre trvalé následky úrazu  
(ďalej len „OT pre TNÚ“) a uzavretou poistnou zmluvou  
o Povinne zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu 
spôsobenú prevádzkou motorového vozidla.

Oddiel I
Všeobecné ustanovenia

Èlánok 1
Všeobecné ustanovenia 
– doplnenie VPP-PZPMV
1.	� Doplnkové poistenie (ïalej aj „DP“) v zmysle tých-

to VPP je možné dojednať iba k platnej poistnej 
zmluve pre povinné zmluvné poistenie zodpoved-
nosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového 
vozidla, ktorá sa riadi VPP-PZPMV.

2.	� Poistené motorové vozidlo pre úèely týchto VPP je 
vozidlo, na ktoré poistník dojednal PZPMV u poisťo-
vate¾a pod¾a ods. 1. tohto èlánku.

3.	 �Poisteným pre úèely týchto DP je osoba, na ktorú 
sa vzťahuje poistenie a pre jednotlivé druhy DP je 
uvedená v Oddieli II alebo v Oddieli III (ïalej aj 
„poistená osoba“).

4.	� Poistná udalosť je náhodná udalosť dojednaná  
v poistnej zmluve, s ktorou je spojená povinnosť po-
isťovate¾a poskytnúť poistné plnenie, prièom definí-
cia pojmu poistná udalosť pre jednotlivé druhy DP 
je uvedená v Oddieli II alebo v Oddieli III.

5.	� Definícia pojmu poistné plnenie pre jednotlivé 
druhy DP je uvedená v Oddieli II alebo v Oddieli III.

6.	� Poistná suma je urèená v poistnej zmluve ako naj-
vyššia hranica poistného plnenia pre každé DP za 
jedno poistné obdobie.

7.	 �Oprávnená osoba je fyzická alebo právnická osoba, 
ktorá má pod¾a uzavretej poistnej zmluvy právo na po-
istné plnenie z DP dojednaných v zmysle týchto VPP.

8.	 �Úraz je udalosť nezávislá od vôle poisteného, ktorá 
neoèakávaným, náhlym a neprerušeným pôsobením 
vonkajších síl (s výnimkou pôsobenia mikrobiálnych 
jedov a imunotoxických látok) spôsobila objektívne 
zistite¾né alebo vidite¾né ujmy na zdraví, alebo smrť. 
Za úraz v zmysle týchto VPP sa považuje iba úraz, 
ktorý utrpel poistený v priamej súvislosti s doprav-
nou nehodou poisteného motorového vozidla.

9.	� Telesné poškodenie je lekársky zistite¾né fyzické po-
škodenie tela poisteného v dôsledku úrazu, ak k také-
muto poškodeniu došlo poèas trvania poistenia.

10.	�Oceòovacie tabu¾ky. Slúžia k výpoètu poistného 
plnenia za trvalé následky úrazu.

	� Obsahujú percentuálne ohodnotenie rozsahu trva-
lých následkov úrazu poisteného v zmysle Oddielu II,  
èlánok 6 týchto VPP. Oceòovacie tabu¾ky vydá-
va poisťovate¾ a tieto sú poistníkovi a poistenému  
odovzdané v písomnej forme pred podpisom poist-
nej zmluvy a po uzavretí poistnej zmluvy sa stávajú 
jej neoddeliteľnou súčasťou.

	� Poisťovate¾ poskytne poistenému alebo poistníkovi 
na ich písomnú žiadosť informáciu o percentuál-
nom ohodnotení rozsahu konkrétnych trvalých ná-
sledkov úrazu. 

11.	� Poškodenie zdravia zahàòa: úraz, ktorý vznikol 
poèas trvania poistenia; úmrtie, ku ktorému došlo 
v ktorejko¾vek dobe a ktoré bolo následkom úrazu, 
ktorý nastal poèas trvania poistenia.

12.	�Materiálna škoda znamená poškodenie, znièenie 
alebo stratu veci.

13.	�Sťažnosť. Poistník, poistený, resp. oprávnená osoba má 
možnost v prípade potreby podať písomne sťažnosť 
na adrese: UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne  
z iného členského štátu, Krasovského 3986/15, 851 01  
Bratislava, Slovenská Republika. Sťažnosť sa v rámci 
UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne z iného 
členského štátu, pridelí na vybavenie pod¾a jej vec-
nej príslušnosti. Sťažovate¾ bude o výsledku vyba-
venia sťažnosti písomne informovaný do 30 dní.

14.	�Právo platné pre poistnú zmluvu. Pre doplnkové  
poistenie vodiča poisteného vozidla uzatvorila UNIQA 
pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne z iného členského 
štátu, platí právo Slovenskej republiky.

15.	� Doba platenia poistného. Je zhodná s poistnou do-
bou, pokiaľ nebolo dohodnuté inak.

Èlánok 2
Predmet a rozsah poistenia
1.	� V tomto DP je možné dojednať nasledujúce druhy 

poistenia:
	 a)	�úrazové poistenie, bližšie definované v Oddieli II 

týchto VPP,
	 b)	�poistenie právnej ochrany, bližšie definované  

v Oddieli III týchto VPP.
2.	� Výška poistných súm je stanovená v poistnej zmluve.

Èlánok 3
Miesto poistenia
1.	� V tomto DP sa ako miesto poistenia stanovuje pre:
	 a)	�úrazové poistenie – územná platnosť je zhodná  

s územnou platnosťou PZPMV poisteného moto-
rového vozidla,

	 b)	�poistenie právnej ochrany – územie Európskej 
únie vrátane Švajèiarska, Nórska a Chorvátska.

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY  
pre doplnkové poistenia k poisteniu PZPMV – 2015 
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Èlánok 4
Zaèiatok a koniec poistenia
Zaèiatok a koniec DP je zhodný so zaèiatkom a koncom 
PZPMV poisteného motorového vozidla.

Èlánok 5
Zánik poistenia a výpovedné lehoty
1.	� Zánik poistenia a výpovedné lehoty sa riadia VPP-

-PZPMV.
2.	� Zánikom PZPMV poisteného motorového vozidla 

zanikajú aj dojednané DP.

Èlánok 6
Poistné
1.	� Poistné sa riadi ustanoveniami VPP-PZPMV.
2.	� Podkladom pre výpoèet poistného sú poistné sumy 

uvedené v poistnej zmluve.
3.	� K DP dojednaným v zmysle týchto VPP sa neupla-

tòuje systém bonus/malus.
4.	� Ak zanikne PZPMV poisteného motorového vozidla 

pred koncom poistného obdobia, za ktoré bolo alebo 
malo byť zaplatené poistné a v tomto poistnom období 
došlo ku škodovej udalosti, z ktorej vznikla povinnosť 
poisťovate¾a nahradiť škodu z PZPMV poisteného mo-
torového vozidla alebo poskytnúť poistné plnenie z DP 
dojednaných týmito VPP, má poisťovate¾ právo na po-
istné až do konca tohto poistného obdobia aj z DP.

Èlánok 7
Splatnosť poistného plnenia
1.	� Poisťovate¾ je povinný poskytnúť plnenie z poistenia 

v prípade poistných udalostí, ktoré nastanú poèas 
trvania poistenia. Poistné plnenie sa poskytuje na 
základe dokladov vyžiadaných poisťovate¾om, kto-
ré musia byť v originálnej podobe, alebo v podobe 
overených fotokópií. Ak je dokumentácia k poistnej 
udalosti v cudzom jazyku, je potrebné predložiť 
spolu s originálom alebo overenou kópiou aj úrad-
ne overený preklad do slovenského jazyka.

2.	� Plnenie je splatné v Slovenskej republike v platnej 
tuzemskej mene, ak nie je v poistnej zmluve dohod-
nuté inak. Pre peòažné prostriedky v cudzej mene 
sa vykoná prepoèet pod¾a platného kurzového lístka 
NBS v deò vzniku poistnej udalosti.

3.	� Poistné plnenie je splatné do 15 dní, len èo poisťo-
vate¾ skonèil vyšetrenie potrebné na zistenie rozsa-
hu povinnosti poisťovate¾a plniť.

4.	� Vyšetrenie sa musí vykonať bez zbytoèného odkladu; 
ak sa nemôže skonèiť do jedného mesiaca po tom, 
keï sa poisťovate¾ o poistnej udalosti dozvedel, je 
poisťovate¾ povinný poskytnúť poistenému na zákla-
de písomnej žiadosti primeraný preddavok z predpo-
kladanej výšky škody, ak je preukázaný právny základ 
nároku poisteného na poskytnutie poistného plnenia.

5.	� V prípade, ak preukázanie vzniku nároku na poskyt-
nutie poistného plnenia závisí od výsledku vyšetro-
vania orgánov èinných v trestnom konaní, hasièov  
a pod., vyšetrenie poisťovate¾a v zmysle ods. 3. toh-
to èlánku nie je možné skonèiť skôr ako doruèením 
rozhodnutia orgánov èinných v trestnom konaní, 
hasièov a pod. poisťovate¾ovi.

6.	� Poistné plnenie z DP dojednanými týmito VPP sa 
poskytuje oprávnenej osobe.

Èlánok 8
Všeobecné výluky
1.	� Právo na poistné plnenie nevznikne, ak ide o úraz, 

poškodenie, znièenie, stratu, odcudzenie alebo 
právnu ochranu, resp. uplatnenie právnych záuj-
mov priamo alebo nepriamo spôsobené, vyplývajú-
ce alebo zvýšené v dôsledku:

	 a)	�úmyselného konania alebo hrubej nedbanlivos-
ti poisteného alebo ostatných poistených osôb,  
s výnimkou úmyselného konania alebo hrubej ne-
dbanlivosti v úrazovom poistení v zmysle Oddielu 
II týchto VPP. Za hrubú nedbanlivosť sa považuje 
konanie, nekonanie alebo opomenutie konania 
poisteného, alebo ostatných poistených osôb, 
smerujúce k porušeniu ustanovení èlánku Práva a 
povinnosti poistníka, poisteného a poisťovate¾a, 
pokia¾ malo takéto konanie vplyv na vznik alebo 
rozsah škody. Úmyselné konanie je konanie, ne-
konanie alebo opomenutie konania, pri ktorom 
bol poistený uzrozumený s tým, že toto môže  
s ve¾kou pravdepodobnosťou viesť ku vzniku ško-
dy a napriek tomu tento stav riskoval,

	 b)	�jadrovej reakcie, jadrového žiarenia alebo rádio-
aktívneho zamorenia, ako aj v akejko¾vek priamej 
alebo nepriamej súvislosti s azbestom, formalde-
hydom alebo olovom,

	 c)	�vojny, napadnutia alebo èinu vonkajšieho ne-
priate¾a, nepriate¾skej akcie (bez oh¾adu na to, 
èi už bola vojna vyhlásená alebo nie), obèianskej 
vojny, nepokojov, revolúcie, povstania, vzbury, 
demonštrácie, štrajku, výluky z práce, vojenskej èi 
inej ozbrojenej moci, èinov osôb jednajúcich zá-
kerne alebo v mene alebo v spojení s nejakou po-
litickou organizáciou, zabavenia, rekvirácie pre 
vojenské úèely alebo deštrukcie alebo poškode-
nia majetku nariadením akejko¾vek vlády de jure 
alebo de facto, alebo akejko¾vek verejnej moci.

2.	� Z poistenia, ktoré sa riadi týmito VPP je vylúèený 
akýko¾vek druh úrazu, škôd, strát, výdavkov alebo 
nákladov, ktoré sú priamo alebo nepriamo spôso-
bené, vyplývajú z, alebo sú v spojitosti s hocijakým 
druhom teroristickej akcie alebo teroristického èinu, 
bez oh¾adu na iné spolupôsobiace príèiny alebo 
udalosti, ktoré sa udiali v rovnakom èase alebo  
v slede nesúvisiacom so škodou. Z poistenia, ktoré 
sa riadi týmito poistnými podmienkami sú vylúèené 
všetky úrazy, škody, straty, výdavky alebo náklady, 
ktoré sú priamo alebo nepriamo spôsobené, vyplý-
vajú z, alebo sú späté s èinmi spojenými s obmedze-
ním, prevenciou alebo potláèaním teroristickej ak-
cie alebo teroristického èinu, alebo ktoré sa nejakým 
spôsobom na ne vzťahujú.

	 a)	�Za teroristickú akciu alebo teroristický èin sa pova-
žujú také konania, ktoré napåòajú skutkovú pod-
statu niektorého z nasledovných trestných èinov: 
teroru, záškodníctva, sabotáže pod¾a príslušných 
ustanovení Trestného zákona Slovenskej repub-
liky, ako aj èiny vymenované v èl. 1 Európskeho 
dohovoru o potlaèovaní terorizmu z 27. 1. 1977.

	 b)	�Za teroristickú akciu alebo teroristický èin sa okrem 
konaní uvedených pod písm. a) tohto odseku pova-
žuje tiež každý èin osoby alebo skupiny osôb, ktorý 
bol vykonaný za úèelom dosiahnutia politických, 
náboženských, etnických, ideologických alebo po-



dobných cie¾ov, ktoré sú zamerané na šírenie stra-
chu a ohrozenia medzi obyvate¾stvom alebo èasťa-
mi obyvate¾stva, a tým na získanie vplyvu na vládu 
alebo štátne zriadenie, alebo poškodenie ústavného 
zriadenia alebo poškodenie hospodárskeho života  
v Slovenskej republike alebo v inom štáte.

3.	� Poistenie sa nevzťahuje na následné škody, akými sú 
napríklad ušlý zisk, manká (schodok na zverených 
finanèných hodnotách), povinnosť zaplatiť pokutu, 
úroky z omeškania, penále a podobne.

Èlánok 9
Práva a povinnosti poistníka, poisteného
a poisťovate¾a
1.	� Ak má poistený dojednané nasledovné poistenia: život-

né, súkromné nemocenské, úrazové, právnej ochrany 
alebo zodpovednosti za škodu u iného poisťovate¾a, je 
povinný oznámiť UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka po-
isťovne z iného členského štátu, názov a sídlo iného po-
isťovate¾a, druh poistenia, ako aj výšku poistnej sumy.

2.	� Povinnosti poistníka a poisteného pri vzniku poist-
nej udalosti:

	 a)	�Poistený je povinný bez zbytoèného odkladu 
oznámiť poisťovate¾ovi vznik poistnej udalosti.

	 b)	�Poistený je povinný okamžite, ak vzniklo v súvislosti 
s poistnou udalosťou podozrenie z trestného èinu, 
podať oznámenie príslušným policajným orgánom.

	 c)	�Poistený je povinný v prípade, ak sa v súvislosti  
s poistnou udalosťou zaèalo proti nemu trestné 
konanie, túto okolnosť okamžite písomne ozná-
miť poisťovate¾ovi.

3. Práva a povinnosti poisťovate¾a:
	 a)	�Ak sa poisťovate¾ dozvie až po poistnej udalosti, 

že jej príèinou je skutoènosť, ktorú pre vedomé 
nepravdivé alebo neúplné odpovede nemohol 
zistiť pri dojednávaní poistenia a ktorá pre uzav-
retie poistnej zmluvy bola podstatná, je oprávne-
ný plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť.

	 b)	�Ak poistený jedná s úmyslom uviesť poisťovate¾a 
do omylu v súvislosti s okolnosťami, ktoré majú 
vplyv na výšku alebo dôvod poistného plnenia, 
má poisťovate¾ právo poistné plnenie primerane 
znížiť alebo odmietnuť.

	 c)	�V prípade porušenia povinností uvedených  
v týchto VPP alebo povinností uvedených vo VPP-
-PZPMV, má poisťovate¾ právo poistné plnenie 
primerane znížiť alebo odmietnuť.

	 d)	�Poisťovate¾ je oprávnený preskúmať zdravotný 
stav poisteného na základe správ vyžiadaných od 
zdravotníckych zariadení, v ktorých sa poistený 
lieèil, ako aj od lekára, ktorého urèí poisťovate¾.

	 e)	�Poisťovate¾ je oprávnený skutoènosti, o ktorých 
sa dozvie pri zisťovaní zdravotného stavu poiste-
ného, použiť len pre svoju potrebu.

	 f)	� Poisťovate¾ si vyhradzuje právo prešetriť zdravot-
ný stav poisteného lekárom poisťovate¾a a na zák-
lade zistených skutoèností prípadne upraviť výšku 
poistného plnenia tak, aby zodpovedala skutoè-
nostiam zisteným lekárom poisťovate¾a, pokia¾ 
skutoènosti tvrdené poisteným sú v zjavnom roz-
pore so zisteniami uskutoènenými lekárom poisťo-
vate¾a a ide o skutoènosti rozhodujúce pre zistenia 
nároku, resp. výšky poistného plnenia.

Oddiel II
Úrazové poistenie

Èlánok 1
Predmet poistenia
Predmetom poistenia je osoba, na ktorej život alebo 
zdravie sa poistenie vzťahuje.

Èlánok 2
Poistená osoba
Poistenie sa vzťahuje na oprávneného vodièa poistené-
ho motorového vozidla, ktorý v èase dopravnej nehody 
viedol poistené motorové vozidlo (ïalej aj „poistený“).

Èlánok 3
Poistná udalosť
1.	� Poistnou udalosťou je úraz. Poistná udalosť v zmys-

le týchto VPP nastáva, ak úraz spôsobil niektorý  
z uvedených následkov v závislosti od dojednaného 
rozsahu poistenia:

	 a)	�trvalé telesné poškodenie,
	 b)	�smrť úrazom.
2. Za úraz sa v zmysle VPP nepovažuje:
	 a)	�samovražda alebo pokus o òu,
	 b)	� úmyselné sebapoškodenie,
	 c)	�infarkt myokardu,
	 d)	�choroba,
	 e)	�zhoršenie choroby v dôsledku úrazu,
	 f)	� vrodené vady, vývojové vady a úchylky,
	 g)	�vznik nádoru každého druhu a pôvodu,
	 h)	�vznik a zhoršenie prietrží (hernií), okrem devas-

taèných poranení steny brušnej a prietrží v jazve 
pri operáciách v dôsledku úrazu,

	 i)	� vznik a zhoršenie aseptických zápalov š¾acho-
vých pošiev, svalových úponov, epicondylitíd a 
kåbových vaèkov (okrem priamych otvorených 
poranení kåbových vaèkov),

	 j)	� infekèné choroby akéhoko¾vek druhu a pôvodu 
(okrem tetanu, besnoty a anaeróbnych infekcií, 
ktoré vznikli v dôsledku úrazu),

	 k)	�infekcia a smrť spôsobená vírusom HIV,
	 l)	� strata èastí konèatín alebo strata celých konèatín u 

diabetikov a pacientov s obliteráciami ciev konèa-
tín (okrem okamžitých stratových poranení èastí 
konèatín alebo straty celých konèatín spôsobe-
ných úrazom),

	 m)	 �patologické zlomeniny,
	 n)	�úraz, ktorý nastane v dôsledku poruchy alebo stra-

ty vedomia, porážky, epileptického záchvatu alebo 
iných kàèových záchvatov, ktoré postihnú celé telo,

	 o)	�následok diagnostických, lieèebných a preven-
tívnych zákrokov, ak neboli vykonané za úèelom 
lieèenia následkov úrazu, následok estetických  
a plastických operácií,

	 p)	�úraz, ku ktorého vzniku dôjde v dôsledku nedo-
držania pokynov ošetrujúceho lekára.

Èlánok 4
Práva a povinnosti poistníka a poisteného pri
vzniku poistnej udalosti
1.	� Povinnosťou poisteného je bezprostredne po úraze 

vyh¾adať lekárske ošetrenie, dbať, aby bol vyšetrený 
a aby bol výsledok vyšetrenia lekárskou dokumentá-
ciou preukázate¾ný.



2.	� V prípade, ak poistený nesplnil povinnosť uvedenú 
v ods. 1. tohto èlánku, je poisťovate¾ oprávnený pri-
merane znížiť plnenie pod¾a toho, aký vplyv malo 
nesplnenie tejto povinnosti na rozsah povinnosti 
poisťovate¾a plniť.

3.	� Pre potreby preukázania nároku na poistné plnenie 
sa na doklady vydané lekárom, ktorý je manželom, 
manželkou, súrodencom alebo príbuzným poiste-
ného v priamom rade, neprihliada.

4.	� V prípade, ak poistený alebo poistník navrhuje vyko-
nanie kontrolného vyšetrenia u posudkového lekára 
poisťovate¾a, znáša všetky náklady, ktoré sú s týmto 
vyšetrením spojené.

Èlánok 5
Poistná udalosť a rozsah poistenia
1.	� Poistnou udalosťou je úraz poisteného.
2.	� Poistenie sa vzťahuje na nasledovné druhy DP:
	 a)	�Euroochrana – poistné plnenie za trvalé následky 

úrazu,
	 b)	�Smrť úrazom – poistné plnenie v prípade smrti 

úrazom.
3.	� Rozsah plnenia je urèený týmito VPP a obsahom po-

istnej zmluvy.

Èlánok 6
Euroochrana – poistné plnenie 
za trvalé následky úrazu
1.	� Oprávnenou osobou na prevzatie poistného plne-

nia z Euroochrany je poistený.
2.	� Plnenie sa poskytuje v prípade, ak úraz spôsobil  

trvalé telesné poškodenie, ktoré zanechá poistenému 
trvalé následky úrazu v rozsahu aspoò 50 % pod¾a 
príslušných Oceòovacích tabuliek. Poistné plnenie je 
vo výške dojednanej poistnej sumy pre Euroochranu.

	� Ak je rozsah trvalých následkov úrazu poisteného 
nižší ako 50 %, poistený nemá nárok na plnenie  
z poistenia Euroochrana.

3.	� Poisťovate¾ je povinný vyplatiť poistnú sumu pre  
Euroochranu po ustálení trvalých následkov úrazu, 
najskôr však po uplynutí jedného roka odo dòa úrazu.

4.	� Poistený má nárok na vyplatenie poistného plne-
nia pre Euroochranu do 15 dní od doruèenia po-
žadovaných dokladov k poistnej udalosti, pokia¾ je 
zmluvným lekárom poisťovate¾a potvrdené nevrat-
né telesné poškodenie v rozsahu aspoò 50 % pod¾a 
príslušných Oceòovacích tabuliek.

5.	� V prípade, že sa následky neustálili do štyroch ro-
kov odo dòa úrazu, je poisťovate¾ povinný vyplatiť 
poistnú sumu pre Euroochranu v prípade, ak ohod-
notenie trvalých následkov úrazu ku koncu tejto le-
hoty predstavovalo aspoò 50 % pod¾a príslušných 
Oceòovacích tabuliek.

6.	� Pre ohodnotenie rozsahu stratových poranení pla-
tia ustanovenia Oceòovacích tabuliek pre uvedené 
stratové poranenia. Pre stratové poranenia neplatí 
splnenie lehôt stanovených v ods. 3. tohto èlánku.

7.	� V prípade èiastoènej straty alebo zníženia funkcie 
niektorej èasti tela alebo zmyslových orgánov sa 
rozsah trvalých následkov urèí ako zodpovedajúca 
èasť z percentuálnej sadzby pre stratové poranenia 
uvedenej v OT pre TNÚ.

8.	� V prípade, ak ide o trvalé telesné poškodenie spôso-
bené poistenému úrazom a výšku plnenia nemožno 
urèiť pod¾a ods. 6. alebo 7. tohto èlánku, urèí sa výš-
ka poistného plnenia odhadom v spolupráci s leká-
rom, ktorého urèí poisťovate¾.

9.	� Ak sa trvalé následky úrazu týkajú tých èastí tela ale-
bo orgánu, ktorých funkcie boli z akýchko¾vek príèin 
znížené už pred úrazom, poisťovate¾ zníži ohodnote-
nie o rozsah funkèného postihnutia pred úrazom.

10.	�Percentuálne ohodnotenia za viaceré poranenia 
spôsobené jednou poistnou udalosťou sa sèítavajú.

11.	� V prípade, ak poistený zomrie pred výplatou plnenia 
za trvalé následky úrazu, nie však na následky tohto 
úrazu, vyplatí poisťovate¾ oprávnenej osobe, t.j. jeho 
dedièom, ktorí boli urèení právoplatným dedièským 
konaním poistnú sumu pre Euroochranu, ak posled-
né známe ohodnotenie trvalých následkov úrazu po-
isteného v èase jeho smrti dosahovalo aspoò 50 % 
pod¾a príslušných Oceòovacích tabuliek.

Èlánok 7
Smrť úrazom – poistné plnenie
1.	� Poistné plnenie sa poskytuje v prípade smrti poiste-

ného následkom úrazu.
2.	� Ak bola smrť poisteného v priamej príèinnej súvis-

losti s úrazom a nastala v priebehu jedného roka 
odo dòa úrazu, je poisťovate¾ povinný vyplatiť po-
istnú sumu pre prípad smrti úrazom. Toto neplatí  
v prípade, ak poisťovate¾ už poskytol poistné plne-
nie z Euroochrany.

3.	� Oprávnenou osobou na prevzatie poistného plne-
nia sú oprávnení dedièi poisteného, ktorí boli urèe-
ní právoplatným dedièským konaním.

4.	� Osoba, ktorej má smrťou poisteného vzniknúť prá-
vo na poistné plnenie toto právo nenadobudne, ak 
spôsobila poistenému smrť úmyselným trestným 
èinom, za ktorý bola právoplatne odsúdená.

Èlánok 8
Výluky z poistného plnenia
Pokia¾ nebolo v poistnej zmluve dojednané inak, pois-
ťovate¾ neposkytuje plnenie za úraz poisteného, ktorý 
vznikol pri úèasti poisteného na športových motoristic-
kých súťažiach, pri skúšobných jazdách alebo na rallye 
a s tým súvisiacich tréningových jazdách.

Èlánok 9
Zníženie poistného plnenia
Poisťovate¾ je oprávnený, pod¾a okolností prípadu, prime-
rane znížiť poistné plnenie v závislosti od toho, aký vplyv 
malo konanie poisteného na poistnú udalosť:
	 a)	�ak došlo k úrazu poisteného v súvislosti s jeho kona-

ním, za ktoré ho súd uznal vinným z trestného èinu,
	 b)	�ak poistený utrpel úraz v súvislosti s konaním, kto-

rým inému spôsobil ťažkú ujmu na zdraví alebo 
smrť,

	 c)	�ak došlo k úrazu alebo úmrtiu poisteného ná-
sledkom požitia alkoholických, toxických, omam-
ných alebo iných psychotropných látok.



Oddiel III
Poistenie právnej ochrany

Èlánok 1
Predmet poistenia
Poistenie sa vzťahuje na právnu ochranu v nasledov-
ných oblastiach:
1.	� Trestné konanie alebo priestupkové konanie:
	 a)	�právna ochrana v trestnom konaní zaèatom prís-

lušnými orgánmi proti poistenému v dôsledku jeho 
nedbanlivostného konania, ktorého sa dopustil  
v postavení poistenej osoby a ktoré má za násle-
dok trestnoprávny postih,

	 b)	�právna ochrana v priestupkovom konaní zaèatom 
príslušnými orgánmi proti poistenému v dôsledku 
ním zavineného protiprávneho konania, ktorého 
sa dopustil v postavení poistenej osoby a ktoré má 
za následok postih pod¾a zákona o priestupkoch.

2.	� Právna ochrana poisteného v správnom konaní:
	 a)	�v súvislosti s udelením, odobratím osvedèenia  

o evidencii poisteného motorového vozidla alebo 
vodièského oprávnenia poistenému, alebo obme-
dzením jeho rozsahu, s výnimkou právnych spo-
rov v súvislosti s odobratím vodièského oprávne-
nia udeleného na skúšobnú dobu,

	 b)	�v súvislosti s evidenciou poisteného motorového 
vozidla alebo schva¾ovaním jeho technickej spô-
sobilosti.

3.	� Náhrada škody:
	� právna ochrana pri uplatòovaní oprávnených ná-

rokov poisteného na náhradu škody vyplývajúcej  
z mimozmluvnej zodpovednosti za škodu spôsobe-
nej poistenému v postavení poistenej osoby.

Èlánok 2
Poistené osoby pri poistení právnej ochrany
Poistenými osobami (ïalej aj „poistený“ alebo „spolu-
poistený“) pri poistení právnej ochrany sú:
	 a)	�vlastník alebo oprávnený držite¾ poisteného mo-

torového vozidla uvedeného v poistnej zmluve,
	 b)	�oprávnený vodiè poisteného motorového vozidla.

Èlánok 3
Poistná udalosť a rozsah poistenia
1.	� Poistnou udalosťou v zmysle týchto VPP je vznik sku-

toènosti, ktorá má za následok vznik oprávneného 
záujmu poisteného právnymi prostriedkami uplat-
niť svoje práva a nároky vyplývajúce z protiprávne-
ho konania tretích osôb, alebo s ktorou je spojený 
oprávnený záujem poisteného právnymi prostried-
kami odvrátiť alebo zmierniť skutoènosti, za ktoré je 
pod¾a tretích osôb v dôsledku svojho protiprávneho 
alebo údajne protiprávneho konania zodpovedný.

2.	� Poistenie sa vzťahuje len na tie skutoènosti uvedené 
v ods. 1. tohto èlánku, ktoré nastali poèas poistného 
obdobia uvedeného v poistnej zmluve.

3.	� Poistenie sa ïalej vzťahuje na právnu ochranu a uplat-
nenie právnych záujmov poisteného alebo jeho práv-
nych zástupcov v procesno-právnej oblasti na nasle-
dovné konania a úkony, pokia¾ neboli vylúèené v kon-
krétnom prípade z poistenia:

	 a)	�mimosúdne zmierovacie konanie alebo uzavretie 
súdneho zmieru,

	 b)	�konanie pred súdom prvého stupòa,

	 c)	�výkon právoplatného rozhodnutia alebo iného 
exekuèného titulu vydaného súdom alebo iným 
príslušným orgánom, v prípade potreby opatre-
ného doložkou vykonate¾nosti.

Èlánok 4
Poistné plnenie
1.	� Vznik povinnosti poisťovate¾a poskytnúť poistné  

plnenie sa vzťahuje:
	 a)	�pri náhrade škody zapríèinenej súbehom viace-

rých skutoèností na prvú skutoènosť, majúcu za 
následok vznik alebo údajný vznik škody,

	 b)	�vo všetkých ostatných prípadoch na skutoènosť, 
kedy sa poistený, spolupoistený alebo tretia oso-
ba dopustili protiprávneho alebo údajne proti-
právneho konania.

2.	� Pri vzniku a trvaní poistnej udalosti je pre vznik po-
vinnosti poisťovate¾a plniť urèujúci jej zaèiatok. Ak  
v súvislosti s poistným plnením je v príèinnej súvislosti 
viac skutoèností, je pre posúdenie vzniku povinnosti 
poisťovate¾a plniť urèujúca prvá skutoènosť, ktorej 
priamym alebo sprostredkovaným následkom je vznik 
oprávneného záujmu poisteného právnymi prostried-
kami uplatniť svoje práva a nároky vyplývajúce z pro-
tiprávneho konania tretích osôb, alebo oprávneného 
záujmu poisteného právnymi prostriedkami odvrátiť 
alebo zmierniť skutoènosti, za ktoré je pod¾a tretích 
osôb v dôsledku svojho protiprávneho alebo údajne 
protiprávneho konania zodpovedný.

3.	� V zmysle predmetu poistenia pod¾a Oddielu III, èlá-
nok 1 týchto VPP má poistený právo na úhradu:

	 a)	�trov predbežného opatrenia a zabezpeèenia dôkazov,
	 b)	�hotových výdavkov poisteného a jeho advokátov, 

súdnych poplatkov, ako aj právnym predpisom 
urèených (tarifných) výdavkov a odmien za za-
stupovanie advokátom,

	 c)	�trov dôkazov (znaleèné, svedoèné a výdaje osôb, 
ktorým súd v súvislosti s dokazovaním uložil urèi-
tú povinnosť),

	 d)	�trov alebo na ich pomernú èasť, ktoré protistrana 
vynaložila na uplatnenie svojich práv a ktoré musí 
poistený uhradiť v dôsledku súdneho rozhodnutia,

	 e)	�náklady na výkon rozhodnutia, a to jedného ná-
vrhu na jeden exekuèný titul,

	 f)	� správnych poplatkov vzniknutých v zmysle správ-
neho práva a trov správneho konania. Sumy 
pod¾a písmena a. až d. sa hradia len v súvislosti  
s konaním pred súdom prvého stupòa a mimo-
súdnym zmierovacím konaním.

4.	� Poistná suma dohodnutá v poistnej zmluve pre jednot-
livé položky predmetu poistenia predstavuje pre poiste-
ného a spolupoistené osoby najvyššiu hranicu poistné-
ho plnenia na jednu a zároveò všetky poistné udalosti 
pre jednotlivé položky predmetu poistenia poèas jed-
ného poistného obdobia. Poistné plnenia v prospech 
poisteného a spolupoistených osôb sa spoèítavajú.

5.	� Pri vzniku poistnej udalosti v zahranièí v rámci mies-
ta poistenia hradí poisťovate¾ poistenému:

	 a)	�výdavky a odmeny za zastupovanie advokátom  
v mieste príslušného súdu vo výške taríf urèených 
právnymi predpismi platnými v danej krajine, 
ako aj súdne trovy a poplatky vzťahujúce sa na 
konanie v zahranièí pred súdom prvého stupòa,

	 b)	�v prípade osobitného dojednania aj náklady zna-
leckého konania v zahranièí,



	 c)	�cestovné náklady spojené s úèasťou na konaní 
pre súdom prvého stupòa, ak bol poistený prís-
lušným súdom v zahranièí k úèasti na tomto ko-
naní vyzvaný alebo ak je to pre uplatnenie jeho 
právnych záujmov nevyhnutné. Úhrada sa vy-
poèítava pod¾a zákona o cestovných náhradách 
platného v Slovenskej republike,

	 d)	�iné náklady vynaložené poisteným v zahranièí, ak 
je poisťovate¾ povinný ich uhradiť. Tieto náklady 
budú poistenému uhradené v slovenskej mene,  
a to v prepoète pod¾a kurzu platného v deò úhra-
dy týchto nákladov.

6.	� Poisťovate¾ na základe plnomocenstva udeleného bez 
zbytoèného odkladu po vzniku poistnej udalosti po-
isteným, vykonáva potrebné právne úkony, zastupu-
je poisteného v mimosúdnom konaní, ako aj konaní 
pred súdom, inkasuje finanèné úhrady v prospech 
poisteného, ktoré mu odovzdáva v lehote 8 dní.

Èlánok 5
Výber právneho zástupcu
1.	� Ak poskytnutie poistného plnenia v nadväznosti na 

ustanovenie, Oddiel III, èlánok 4, ods. 6, vyžaduje, aby 
poisteného zastupoval advokát (ïalej len „právny zá-
stupca“) najmä v zastupovaní poisteného pred súdom, 
má poistený v sídle miesta prvostupòového súdu alebo 
správneho orgánu právo zvoliť si svojho právneho zá-
stupcu a oznámiť poisťovate¾ovi jeho meno.

2.	� Ak si poistený v zmysle ods. 1 tohto èlánku nezvolí 
svojho právneho zástupcu ani po výzve poisťova-
te¾a, prechádza právo vo¾by na poisťovate¾a, prièom 
poistený je povinný takto zvolenému právnemu zá-
stupcovi udeliť plnomocenstvo.

3.	� Ak poistený v zmysle predchádzajúceho ods. neudelí 
plnomocenstvo právnemu zástupcovi zvolenému pois-
ťovate¾om a nemá žiadneho právneho zástupcu, môže 
poisťovate¾ odmietnuť poskytnutie poistného plnenia.

4.	� Poisťovate¾ nie je zodpovedný za škody vzniknuté 
právnym zastupovaním.

5.	� Pre právne úkony týkajúce sa poistenia je potrebná 
písomná forma.

6.	� Poistený je povinný poskytnúť právnemu zástupco-
vi pravdivé, vèasné a úplné informácie potrebné na 
poskytnutie efektívnej právnej pomoci.

Èlánok 6
Všeobecné výluky
1.	� Právo na poistné plnenie nevznikne, ak ide o práv-

nu ochranu, resp. uplatnenie právnych záujmov 
priamo alebo nepriamo spôsobených, vyplývajú-
cich alebo zvýšených v dôsledku úmyselného kona-
nia alebo hrubej nedbanlivosti poisteného, alebo 
ostatných poistených osôb, právne spory medzi 
nimi navzájom, ako aj právne spory medzi poiste-
ným alebo poistenými osobami a poisťovate¾om. Za 
hrubú nedbanlivosť sa považuje také konanie, za-
nedbanie konania alebo nekonanie, pri ktorom bol 
poistený uzrozumený s tým, že toto môže s ve¾kou 
pravdepodobnosťou viesť ku vzniku škody a napriek 
tomu tento stav riskoval. Úmyselné konanie je také 
konanie, zanedbanie konania alebo nekonania pri 
ktorom poistený chcel spôsobiť škodu.

2.	� Poistenie sa nevzťahuje na právnu ochranu, resp. 
uplatnenie právnych záujmov v príèinnej súvislosti:

	 a)	�s konaním pred ústavným súdom,
	 b)	�s konaním pod¾a priestupkového zákona vo veci po-

rušenia zákazu zastavenia alebo zákazu parkovania,
	 c)	�s nárokmi a záväzkami, ktoré po vzniku skutoè-

nosti na základe ktorej vznikli, na poisteného 
prešli alebo boli prevedené, pokia¾ nejde o od-
stúpené nároky po poistnej udalosti vyplývajúcej  
z náhrady škody z leasingu motorového vozidla,

	 d)	�s uplatòovaním nárokov iných osôb prostredníc-
tvom poisteného alebo ruèením poisteného za 
záväzky iných osôb, vrátane zmenkového ruèenia, 
pristúpenia k záväzku, prevzatia dlhu poisteným,

	 e)	�s nákladmi, ktoré poistený prevzal nad rámec 
svojich zákonných povinností,

	 f)	� s trovami konania, ktorých vznik bol spôsobený za-
vineným konaním poisteného, spolupoistenej oso-
by alebo jeho zástupcu a ktoré by inak nevznikli,

	 g)	�s nákladmi mimosúdneho zmieru, pokia¾ pod¾a 
názoru poisťovate¾a nezodpovedá pomeru me-
dzi oèakávaným a skutoèným výsledkom urovna-
nia právneho sporu,

	 h)	�so spormi zo všetkých oblastí, ktoré nie sú uvede-
né v týchto poistných podmienkach,

	 i)	� s právnymi spormi v súvislosti s riadením moto-
rového vozidla, ktoré nebolo evidované v súlade  
s príslušnými právnymi predpismi alebo riade-
ním motorového vozidla poisteným bez platné-
ho vodièského oprávnenia alebo riadením mo-
torového vozidla pod vplyvom alkoholu, omam-
ných alebo nedovolených látok,

	 j)	� s právnymi spormi v súvislosti s aktívnou úèasťou 
na motoristických športových súťažiach alebo  
extrémnych športových podujatiach,

	 k)	�s právnymi spormi, ak suma požadovaná navrho-
vate¾om neprevyšuje 165 EUR,

	 l)	� s právnymi spormi v súvislosti so škodou na to-
vare prepravovanom poisteným vodièom alebo 
poisteným motorovým vozidlom,

	 m) s plnením, ktoré poistený dlhuje,
	 n)	�s právnymi spormi medzi poisteným a poisťova-

te¾om.

Článok 7
Účinnosť všeobecných poistných podmienok 
Tieto Všeobecné poistné podmienky pre doplnkové pois-
tenia k poisteniu nadobúdajú úèinnosť 1. 10. 2015.



Povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu 
spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (ďalej len 
„poistenie“) ktoré uzavrela UNIQA pojišťovna, a.s.,  
pobočka poisťovne z iného členského štátu (ďalej len  
„poisťovateľ“) sa riadi ustanoveniami zákona č. 
381/2001 Z.z. o povinnom zmluvnom poistení zodpo-
vednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového 
vozidla v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o PZP“), príslušnými ustanoveniami zákona č. 40/1964 
Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpi-
sov (ďalej len „OZ“), súvisiacimi všeobecne záväzný-
mi právnymi predpismi, týmito Všeobecnými poist-
nými podmienkami (ďalej len „poistné podmienky“) 
a zmluvnými dojednaniami, ktoré sú neoddeliteľnou 
súčasťou poistnej zmluvy a poistnou zmluvou.

Článok 1:	 Definície pojmov
Článok 2:	 Predmet poistenia
Článok 3:	 Rozsah poistenia
Článok 4:	 Výluky z poistenia
Článok 5:	 Miesto poistenia
Článok 6:	 Vznik poistenia a predbežné poistenie
Článok 7:		 Poistné
Článok 8:	� Poistné plnenie
Článok 9:	�� Práva a povinnosti poistníka, poisteného 

a poisťovateľa
Článok 10:	Prechod práva
Článok 11:	Zánik poistenia a výpovedné lehoty
Článok 12:	Vysvetlivky
Článok 13:	Záverečné ustanovenia

Článok 1
Definície pojmov
1.	� Poisťovateľ je UNIQA pojišťovna, a.s., so sídlom 

Evropská 810/136, 160 00 Praha 6, Česká republika, 
IČO: 492 40 480, spoločnosť zapísaná v obchod-
nom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel B, 
vložka č. 2012, podnikajúca v Slovenskej republike 
prostredníctvom organizačnej zložky: UNIQA po-
jišťovna, a.s., pobočka poisťovne z iného členského 
štátu, so sídlom Krasovského 3986/15, 851 01 Brati-
slava, Slovenská republika, IČO: 53 812 948, zapísa-
ná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 
I, oddiel Po, vložka č. 8726/B, ktorá jektorá je opráv-
nená vykonávať toto poistenie na území Slovenskej 
republiky na základe osobitného predpisu 5) a  
licencie č. UFT-034/2001/VPP zo dňa 18. 10. 2001.

2.	� Poistná zmluva je zmluva o poistení medzi poisťo-
vateľom a poistníkom. Neoddeliteľnou súčasťou 
poistnej zmluvy sú poistné podmienky a zmluvné 
dojednania.

3.	� Poistné plnenie je náhrada škody, ktorá je poskyt-
nutá poisťovateľom v prípade, ak nastala poist-
ná udalosť a boli splnené všetky podmienky jej 

poskytnutia uvedené v zákone, vo všeobecne zá-
väzných právnych predpisoch, v týchto poistných 
podmienkach a poistnej zmluve.

4.	� Potvrdenie o poistení zodpovednosti (zelená karta) 
je písomné potvrdenie poisťovateľa vydané poist-
níkovi v zmysle § 11 odsek 1 zákona o PZP.

5.	� Poistka je písomné potvrdenie poisťovateľa o pri-
jatí návrhu na uzatvorenie poistnej zmluvy a je 
zároveň potvrdením o uzavretí poistnej zmluvy.

6.	� Zelená karta je Medzinárodná karta automobilo-
vého poistenia vystavená poisťovateľom.

7.	� Motorovým vozidlom je samostatné nekoľajové 
vozidlo s vlastným pohonom, ako aj iné nekoľa-
jové vozidlo bez vlastného pohonu, pre ktoré sa 
vydáva osvedčenie o evidencii vozidla, technické 
osvedčenie vozidla alebo obdobný preukaz.

8.	� Tuzemským motorovým vozidlom je motorové vo-
zidlo, ktoré podlieha evidencii vozidiel v Slovenskej 
republike; za tuzemské motorové vozidlo sa pova-
žuje aj motorové vozidlo, ktoré nepodlieha eviden-
cii vozidiel, ale jeho vlastník, držiteľ alebo prevádz-
kovateľ majú trvalý pobyt alebo sídlo2) na území 
Slovenskej republiky, alebo motorové vozidlo, ktoré 
bolo odoslané do Slovenskej republiky z iného člen-
ského štátu, ak je Slovenská republika miestom ur-
čenia, a to po dobu 30 dní odo dňa, keď kupujúci 
prevzal motorové vozidlo, aj keď motorové vozidlo 
nebolo registrované v Slovenskej republike.

9.	� Cudzozemským motorovým vozidlom je moto-
rové vozidlo, ktoré je evidované v cudzine; za 
cudzozemské motorové vozidlo sa považuje aj 
motorové vozidlo, ktoré nepodlieha evidencii 
vozidiel, ale je vo vlastníctve fyzickej osoby ale-
bo právnickej osoby, ktorá ma trvalý pobyt alebo 
sídlo mimo územia Slovenskej republiky.

10.	�Poistníkom je ten, kto uzavrel s poisťovateľom 
zmluvu o poistení zodpovednosti (ďalej len „po-
istná zmluva“) a na koho sa vzťahuje povinnosť 
platiť poistné.

11.	�Poisteným je ten, na koho sa vzťahuje poistenie zod-
povednosti, resp. má právo, aby v prípade poistnej 
udalosti podľa poistných podmienok poisťovateľa za 
neho nahradil škodu, za ktorú poistený zodpovedá.

12.	�Poškodeným je ten, kto utrpel prevádzkou moto-
rového vozidla škodu a má nárok na náhradu ško-
dy podľa príslušných právnych predpisov (záko-
na, všeobecne záväzných právnych predpisov), 
týchto poistných podmienok a poistnej zmluvy.

13.	�Prevádzkovateľom motorového vozidla je fyzická 
osoba alebo právnická osoba, ktorá má právnu 
alebo faktickú možnosť disponovať s motorovým 
vozidlom.

14.	�Splátka poistného je dohodnutá časť poistného 
za príslušnú časť poistného obdobia.
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15.	�Slovenská kancelária poisťovateľov (ďalej len 
„kancelária“) je právnická osoba zriadená záko-
nom o PZP.

16.	�Predbežné poistenie zodpovednosti je doho-
da uzavretá podľa § 14 odseku 1 zákona o PZP 
medzi poisťovateľom a osobou, na ktorú sa vzťa-
huje povinnosť uzavrieť poistnú zmluvu, pod-
ľa ktorej sa poisťovateľ zaväzuje nahradiť škodu  
v zmysle ustanovení zákona, poistných podmienok  
a zmluvných dojednaní.

17.	�Kalendárny rok začína nultou hodinou 1. januára a 
končí 24. hodinou 31. decembra toho istého roku.

18.	�Členským štátom je členský štát Európskej únie 
alebo členský štát Európskej dohody o voľnom 
obchode, ktorý podpísal Zmluvu o Európskom 
hospodárskom priestore.

19.	�Škodovou udalosťou je skutočnosť, ktorá môže 
byť dôvodom vzniku práva poškodeného na po-
istné plnenie poisťovateľa alebo kancelárie.

20.	�Poistnou udalosťou je skutočnosť, s ktorou je 
spojená povinnosť poisťovateľa alebo kancelárie 
poskytnúť poistné plnenie. Ak o náhrade škody 
rozhoduje súd, platí, že poistná udalosť nastala 
až dňom, keď rozhodnutie, podľa ktorého má po-
isťovateľ plniť, nadobudlo právoplatnosť.

21.	�Poistné obdobie je jeden rok, pokiaľ v poistnej 
zmluve nie je uvedené inak.

22.	�Územím, na ktorom sa motorové vozidlo spra-
vidla nachádza je:

	  ���územie štátu, v ktorom mu bolo pridelené evi-
denčné číslo, osobitné evidenčné číslo alebo 
zvláštne evidenčné číslo,

	  ���územie štátu, v ktorom mu bola pridelená znač-
ka poisťovateľa alebo iná rozlišovacia značka, 
ak ide o motorové vozidlo, ktoré nepodlieha 
evidencii vozidiel,

	  ���územie štátu, v ktorom má držiteľ, vlastník ale-
bo prevádzkovateľ motorového vozidla trvalý 
pobyt alebo sídlo, ak sa motorovému vozidlu 
neprideľuje evidenčné číslo, značka poisťovate-
ľa alebo iná rozlišovacia značka.

23.	�Povinná osoba je osoba, na ktorú sa v zmysle § 3 
ods. 1 zákona o PZP vzťahuje povinnosť uzavrieť 
poistnú zmluvu.

24.	�Evidenciou vozidiel je informačný systém o mo-
torových vozidlách evidovaných v Slovenskej re-
publike vedený Ministerstvom vnútra Slovenskej 
republiky podľa osobitného predpisu.

Článok 2
Predmet poistenia
Predmetom poistenia je zodpovednosť každého, kto 
zodpovedá za škodu spôsobenú prevádzkou motorové-
ho vozidla uvedeného v poistnej zmluve tretím osobám.

Článok 3
Rozsah poistenia
1.	� Poistený má z poistenia právo, aby poisťovateľ za 

neho nahradil uplatnené a preukázané nároky na 
náhradu:

	 a)	�škody na zdraví a nákladov pri usmrtení, ako aj 
príslušným subjektom13) uplatnené, preukáza-
né a vyplatené náklady zdravotnej starostlivos-
ti, nemocenské dávky, dávky nemocenského 

zabezpečenia, úrazové dávky, dávky úrazového 
zabezpečenia, dôchodkové dávky, dávky výslu-
hového zabezpečenia a dôchodky starobného 
dôchodkového sporenia, ak poistený je povin-
ný ich nahradiť týmto subjektom,

	 b)	�škody vzniknutej poškodením, zničením, odcu-
dzením alebo stratou veci,

	 c)	�účelne vynaložených nákladov spojených s práv-
nym zastúpením pri uplatňovaní nárokov podľa 
písmen a), b) a d), ak poisťovateľ nesplnil povin-
nosti uvedené v § 11 ods. 6 písm. a) alebo písm. 
b) zákona o PZP alebo poisťovateľ neoprávnene 
odmietol poskytnúť poistné plnenie alebo neo-
právnene krátil poskytnuté poistné plnenie,

	 d)	�ušlého zisku.
2.	� Poistený má právo, aby poisťovateľ za neho po-

skytol poškodenému poistné plnenie v rozsahu 
podľa ods. 1., ak ku škodovej udalosti, pri ktorej 
táto škoda vznikla a za ktorú poistený zodpovedá, 
došlo v čase trvania poistenia, ak zákon resp. tieto 
všeobecné poistné podmienky nestanovujú inak.

3.	� Ak ide o škodu spôsobenú prevádzkou tuzemské-
ho motorového vozidla na území iného členské-
ho štátu, poškodenému sa poskytne poistné pl-
nenie v rozsahu poistenia zodpovednosti podľa 
právnych predpisov členského štátu, na ktorého 
území bola škoda spôsobená, ak sa podľa záko-
na alebo na základe poistnej zmluvy neposkytuje 
poistné plnenie v širšom rozsahu.

4.	� Na škodu spôsobenú prevádzkou motorového vo-
zidla občanovi členského štátu, na území cudzie-
ho štátu, v ktorom nepôsobí príslušná kancelária 
poisťovateľov, počas jeho cesty z územia jedného 
členského štátu na územie iného členského štátu sa 
vzťahujú právne predpisy členského štátu, na ktoré-
ho území sa motorové vozidlo spravidla nachádza. 

Článok 4
Výluky z poistenia
1.	� Týmto poistením nie je krytá zodpovednosť za škodu:
	 a)	�ktorú utrpel vodič motorového vozidla, ktorého 

prevádzkou bola škoda spôsobená,
	 b)	�podľa čl. 3. ods. 1., písm. b) až d) poistných 

podmienok,
		  ba)	�za ktorú poistený zodpovedá svojmu man-

želovi alebo osobám, ktoré s ním v čase 
vzniku škodovej udalosti žili v spoločnej 
domácnosti 3), 

+		  bb)	�vzniknutú držiteľovi, vlastníkovi alebo pre-
vádzkovateľovi motorového vozidla, ktoré-
ho prevádzkou bola škoda spôsobená,

		  bc)	�vzniknutú na vozidlách jazdnej súpravy 
tvorenej motorovým vozidlom a prípojným 
vozidlom s výnimkou, ak škoda bola spô-
sobená prevádzkou iného motorového vo-
zidla, alebo ak ide o spojenie motorových 
vozidiel vlečným lanom alebo vlečnou ty-
čou pri poskytovaní pomoci, ktoré nie je vy-
konávané v rámci podnikateľskej činnosti,

	 c)	�na motorovom vozidle, ktorého prevádzkou 
bola škoda spôsobená, ako aj na veciach do-
pravovaných týmto motorovým vozidlom s vý-
nimkou škody spôsobenej na veciach, ktoré mali 
dopravované osoby, okrem osôb podľa písmen 



a) a b) ods. 1. tohto článku, v čase, keď k do-
pravnej nehode došlo na sebe alebo pri sebe,

	 d)	�ktorú poistený uhradil alebo sa zaviazal uhradiť 
nad rámec ustanovený osobitnými predpismi4) 
alebo nad rámec právoplatného rozhodnutia 
súdu o náhrade škody alebo na základe roz-
hodnutia súdu, ktorým bola schválená dohoda 
účastníkov konania, ak poisťovateľ nebol jed-
ným z týchto účastníkov, 

	 e)	�vzniknutú pretekárom, alebo súťažiacim účast-
níkom pri motoristických pretekoch a súťažiach 
alebo pri prípravných jazdách k nim, ani škodu 
na motorových vozidlách pri nich použitých,  
s výnimkou škody spôsobenej prevádzkou ta-
kéhoto vozidla, pri ktorej je vodič povinný do-
držiavať pravidlá cestnej premávky,

	 f)	�vzniknutú uhradením nákladov zdravotnej sta-
rostlivosti, nemocenských dávok, dávok nemo-
cenského zabezpečenia, úrazových dávok, dá-
vok úrazového zabezpečenia, dôchodkových 
dávok, dávok výsluhového zabezpečenia a dô-
chodkov starobného dôchodkového sporenia 
poskytovaných z dôvodu škody na zdraví alebo 
usmrtenia spôsobenej prevádzkou motorové-
ho vozidla,

		  fa)	� ak sa nezistila osoba zodpovedná za škodu,
		  fb)	� vodičovi motorového vozidla, prevádzkou 

ktorého bola táto škoda spôsobená,
	 g)	�spôsobenú pracovnou činnosťou motorové-

ho vozidla ako pracovného stroja, s výnimkou 
škôd zapríčinených jeho jazdou,

	 h)	�ktorej vznik nie je v príčinnej súvislosti s poist-
nou udalosťou,

	 i)	� vzniknutú manipuláciou s nákladom stojaceho 
vozidla,

	 j)	� spôsobenú jadrovou energiou alebo v dôsled-
ku jadrovej reakcie, jadrového žiarenia alebo 
rádioaktívneho zamorenia,

	 k)	�vzniknutú v dôsledku vojny, napadnutia alebo 
činu vonkajšieho nepriateľa, nepriateľskej akcie 
(bez ohľadu na to, či už bola vojna vyhlásená 
alebo nie), občianskej vojny, hromadných ná-
silných nepokojov, revolúcie, povstania, tero-
rizmu, vzbury, demonštrácie, štrajku, výluky  
z práce, vojenskej či inej ozbrojenej moci, činov 
osôb konajúcich zákerne, násilného konania 
motivovaného politicky, sociálne, ideologicky 
alebo nábožensky, sprisahania, zabavenia, rek-
virácie pre vojenské účely, nariadenia akejkoľ-
vek vlády de jure alebo de facto alebo zásahu 
akejkoľvek verejnej alebo štátnej moci,

	 l)	� ktorá je priamo alebo nepriamo spôsobená, 
vyplýva z, alebo je v spojitosti s akýmkoľvek 
druhom teroristickej akcie alebo teroristického 
činu, bez ohľadu na iné spolupôsobiace príči-
ny alebo udalosti, ktoré sa udiali v rovnakom 
čase alebo v slede nesúvisiacom so škodou.  
Z poistenia, ktoré sa riadi týmito poistnými 
podmienkami je vylúčená zodpovednosť za 
všetky škody, straty, výdavky alebo náklady, 
ktoré sú priamo alebo nepriamo spôsobené, 
vyplývajú z, alebo sú späté s činmi spojenými  
s obmedzením, prevenciou alebo potláčaním 
teroristickej akcie alebo teroristického činu, ale-

bo ktoré sa nejakým spôsobom na ne vzťahujú, 
		  la)	� Za teroristickú akciu alebo teroristický čin sa 

považujú také konania, ktoré napĺňajú skut-
kovú podstatu niektorého z nasledovných 
trestných činov: teroru, záškodníctva, sabo-
táže podľa príslušných ustanovení Trestné-
ho zákona Slovenskej republiky ako aj činy 
vymenované v čl. 1 Európskeho dohovoru )
o potlačovaní terorizmu z 27. 1. 1977.

		  lb)	� Za teroristickú akciu alebo teroristický čin sa 
okrem konaní uvedených pod bodom (la) 
považuje tiež každý čin osoby alebo sku-
piny osôb, ktorý bol vykonaný za účelom 
dosiahnutia politických, náboženských, 
etnických, ideologických alebo podob-
ných cieľov, ktoré sú zamerané na šírenie 
strachu a ohrozenia medzi obyvateľstvom 
alebo časťami obyvateľstva a tým na získa-
nie vplyvu na vládu alebo štátne zriadenie, 
alebo poškodenie ústavného zriadenia ale-
bo poškodenie hospodárskeho života v Slo-
venskej republike alebo v inom štáte.

2.	� Za škodu spôsobenú vlastníkovi motorového vo-
zidla sa nepovažuje prípad, ak bola škoda na mo-
torovom vozidle vo vlastníctve leasingovej spoloč-
nosti spôsobená prevádzkou iného motorového 
vozidla v jej vlastníctve, ktoré v čase vzniku škody 
bolo v prenájme inej osoby a nebolo riadené za-
mestnancom leasingovej spoločnosti pri plnení 
pracovných úloh alebo v priamej súvislosti s ním.

3.	� Ak poistná zmluva neustanovuje inak, poisťovateľ 
je oprávnený plnenie sčasti alebo úplne odmiet-
nuť, ak poistený:

	 a)	�bez súhlasu poisťovateľa uzná povinnosť na-
hradiť škodu alebo jej časť nad rámec poistné-
ho plnenia, ktoré by inak poisťovateľ bol povin-
ný poskytnúť podľa zákona o PZP,

	 b)	�sa zaviaže uhradiť premlčanú pohľadávku,
	 c)	�neposkytne poisťovateľovi potrebnú súčinnosť 

v súdnom konaní.
4.	� Právo na poistné plnenie nevznikne, ak v dôsled-

ku porušenia niektorej z povinností uvedených  
v čl. 9 odseku 1. a 2. poistných podmienok bude 
poisťovateľovi znemožnené jednoznačne určiť 
vznik nároku na poskytnutie poistného plnenia a/
alebo rozsah jeho povinnosti plniť.

Článok 5
Rozsah územnej platnosti poistenia
Ak je uzavretá poistná zmluva, poistenie platí na území 
všetkých členských štátov; poistenie platí aj na území 
iných štátov, ktoré poisťovateľ označil v zelenej karte.

Článok 6
Vznik poistenia a predbežné poistenie
1.	� Poistenie zodpovednosti vzniká okamihom uzav-

retia poistnej zmluvy, ak nie je dohodnuté inak. 
Na uzavretie poistnej zmluvy je potrebné, aby bol 
návrh na uzavretie poistnej zmluvy prijatý v leho-
te určenej povinnou osobou (na ktorú sa vzťahuje 
povinnosť uzavrieť poistnú zmluvu podľa zákona  
o PZP) a ak táto lehota nie je určená, tak do jedné-
ho mesiaca odo dňa obdržania návrhu na uzavre-
tie poistnej zmluvy poisťovateľom. Poistná zmlu-



va je uzavretá okamihom, keď osoba, na ktorú sa 
vzťahuje povinnosť uzavrieť poistnú zmluvu podľa 
zákona o PZP obdrží oznámenie o prijatí svojho 
návrhu, za predpokladu splnenia podmienok uve-
dených v návrhu na uzavretie poistnej zmluvy.

2.	� Pred uzavretím poistnej zmluvy môže poisťovateľ 
dohodnúť s povinnou osobou, (na ktorú sa vzťa-
huje povinnosť uzavrieť poistnú zmluvu podľa § 3 
ods. 1 zákona o PZP), predbežné poistenie zodpo-
vednosti. Týmto spôsobom nie je možné dojednať 
poistenie pre cudzozemské motorové vozidlá.

3.	� Predbežné poistenie zodpovednosti vzniká dňom 
začiatku poistenia uvedenom v návrhu na uzavretie 
poistnej zmluvy za podmienky, že prvá splátka bola 
zaplatená v plnej výške najneskôr k tomuto dňu  
a návrh na uzavretie poistnej zmluvy bol podpísaný 
zástupcom poisťovateľa, pokiaľ nie je dohodnuté 
inak. V prípade, ak dôjde k uzavretiu poistnej zmlu-
vy, je začiatok poistenia zhodný s dňom začiatku 
predbežného poistenia zodpovednosti.

4.	� Doba trvania poistenia, t. j. začiatok a koniec po-
istenia, je určená v poistnej zmluve.

5.	� Zmeny poistnej zmluvy je možné uskutočniť len 
písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán.

6.	� Predbežné poistenie zodpovednosti zaniká uply-
nutím doby, na ktorú bolo dojednané, alebo 
uzavretím poistnej zmluvy.

7.	 Poistenie zodpovednosti môže vzniknúť:
	 a)	�Okrem postupov uvedených vyššie je možné 

poistenie dojednať tak, že poistník akceptuje 
Návrh poistiteľa na uzavretie poistnej zmluvy 
(ďalej iba „Návrh poistiteľa“), toto platí najmä 
v prípadoch dojednávania poistenia elektro-
nicky cez ONLINE aplikácie alebo poistenie na 
diaľku alebo poistenie cez webservice a pod. 

	 b)	�Poistenie podľa Návrhu poistiteľa vzniká za 
predpokladu, že v lehote uvedenej na Návrhu 
poistiteľa je splnená nižšie uvedená podmienka:

		  	�poistník zaplatí prvú splátku poistného v le-
hote a vo výške uvedenej v Návrhu poistiteľa,

	 c)	�Návrh poistiteľa prijme poistník zaplatením 
prvej splátky poistného* vo výške uvedenej  
v Návrhu poistiteľa. Pri úhrade poistného je 
poistník povinný uviesť variabilný symbol, kto-
rým je číslo Návrhu poistiteľa.

		  *	� Poistným podľa tohto bodu sa rozumie suma 
uvedená v Návrhu poistiteľa ako „výška prvej 
splátky poistného“.

	 d)	�Návrh poistiteľa je platný do 7 dní odo dňa 
začiatku poistenia uvedeného v Návrhu pois-
titeľa. Poistná ochrana/krytie sa vzťahuje aj na 
obdobie odo dňa začiatku poistenia do pri-
písania poistného na účet poistiteľa, ak bolo 
poistné pripísané na účet poistiteľa najneskôr 
v 7. deň odo dňa začiatku poistenia. Ak bude 
poistné pripísané na účet poistiteľa po uvede-
nej lehote, Návrh poistiteľa zanikne a nedôjde 
k uzavretiu poistnej zmluvy.

	 e)	�Pokiaľ bude prvá splátka poistného zaplatená 
v lehote splatnosti vzťahuje sa poistné krytie aj 
na dobu odo dňa začiatku poistenia uvedené-
ho v Návrhu poistiteľa do pripísania poistného 
na účet poistiteľa v zmysle bodu c).

	 f)	�Poistenie na základe Návrhu poistiteľa nevznik-

ne, ak prvá splátka poistného nebude uhradená 
vo výške a lehote uvedenej na Návrhu poistiteľa.

Článok 7
Poistné
1.	� Poistné je suma uvedená v poistnej zmluve, kto-

rú je poistník povinný zaplatiť ako protihodnotu  
za dohodnutú poistnú ochranu.

2. 	�V zmysle zákona sa poistné stanovuje vo výške  
zabezpečujúcej splniteľnosť všetkých záväzkov 
poisťovateľa vyplývajúcich z poistenia vrátane 
tvorby rezerv podľa osobitného predpisu5).

3.	� Poistník je povinný platiť poistné za dohodnuté 
poistné obdobie, ktoré ak nie je v poistnej zmluve 
uvedené inak, je splatné prvým dňom poistného 
obdobia.

	� V prípade, ak v poistnej zmluve bolo platenie 
poistného za poistné obdobie dojednané v splát-
kach, platí, že splátka poistného je splatná prvým 
dňom príslušnej časti poistného obdobia. V prí-
pade nezaplatenia splátky poistného sa dňom 
nasledujúcim po dni jej splatnosti stáva splatným 
poistné za celé poistné obdobie.

4.	� Osoba, na ktorú sa vzťahuje povinnosť uzavrieť  
poistnú zmluvu podľa § 3 ods. 1 zákona o PZP má  
v prípade predbežného poistenia zodpovednosti 
povinnosť zaplatiť prvú splátku v plnej výške ku dňu 
začiatku poistenia uvedeného v návrhu na uzavretie 
poistnej zmluvy, pokiaľ nie je dohodnuté inak.

5.	� Poistné zaplatené za predbežné poistenie zodpo-
vednosti sa započíta do poistného za poistenie 
dojednané poistnou zmluvou.

6.	� Poisťovateľ je oprávnený jednostranne prispôso-
biť výšku poistného. O tejto skutočnosti je poisťo-
vateľ povinný poistníka vopred informovať.

7.	� Poisťovateľ má právo predpísať poistné v novej 
výške podľa predchádzajúceho odseku k prvému 
dňu nasledujúceho poistného obdobia.

8.	� Výška poistného je stanovená v poistnej zmluve; 
odsek 6. a 7. tohto článku týmto nie sú dotknuté.

9.	� Ak je poistený v omeškaní s platením poistného, 
je povinný zaplatiť poisťovateľovi úrok z omeška-
nia za každý deň omeškania vo výške stanovenej 
osobitným predpisom a platnej k prvému dňu 
omeškania s platením poistného.

10.	�Ak zanikne poistenie zodpovednosti pred koncom 
poistného obdobia, za ktoré bolo alebo malo byť 
zaplatené poistné a v tomto poistnom období do-
šlo ku škodovej udalosti, z ktorej vznikla povinnosť 
poisťovateľa nahradiť škodu, má poisťovateľ právo 
na poistné až do konca tohto poistného obdobia.

11.	�Jednorazové poistné patrí poisťovateľovi vždy celé.
12.	�Všetky platby poistného/splátky sa zúčtujú podľa 

poradia najskôr na krytie najstarších nedoplatkov 
poistného/splátky a úrokov z omeškania a potom  
na splatenie samotného predpisu poistného/splátky.

13.	�Poisťovateľ má voči tomu, kto je povinný platiť 
poistné, právo na náhradu nákladov, ktoré mu 
vzniknú v súvislosti s doručením výzvy na zapla-
tenie dlžného poistného.

14.	�Pri určení výšky poistného v poistnej zmluve pri 
poistení zodpovednosti podľa zákona o PZP je po-
isťovateľ povinný zohľadňovať celkový predchá-
dzajúci škodový priebeh poistenia zodpovednosti 



poistníka, a to zľavou na poistnom, ak je priebeh 
poistenia zodpovednosti bez škody, alebo priráž-
kou k poistnému, ak sa vyplatí poistné plnenie  
z poistenia zodpovednosti.

15.	�Výška poistného za každé poistné obdobie je ur-
čená pre každé vozidlo podľa príslušnej triedy po-
istného, do ktorej je vozidlo zaradené v závislosti 
od doby bezškodového priebehu pred začiatkom 
každého poistného obdobia (systém bonus/ma-
lus). Zaradenie vozidla do triedy poistného sa pre 
nasledujúce poistné obdobie uskutočňuje podľa 
nasledovných pravidiel:

	 a)	�Zľava na poistnom – t.j. Bonus sa určuje vždy 
zo základného poistného platného pre prís-
lušné vozidlo. Zľava na poistnom sa poskytu-
je vždy pri nepretržitej, minimálne 12 mesia-
cov trvajúcej dobe poistenia u poisťovateľa  
s bezškodovým priebehom. Pre určenie výšky 
poistného na nasledujúce poistné obdobie sa 
pri bezškodovom priebehu za predchádzajúce 
poistné obdobie vozidlo zaradí vždy o triedu 
poistného vyššie. Triedy poistného s prísluš-
nou výškou zníženého poistného, ktoré je vy-
jadrené percentuálnou sadzbou zo základné-
ho poistného, sú uvedené v tabuľke č. 1. Pri-
rážka k poistnému – t.j. Malus sa určuje vždy  
zo základného poistného platného pre prísluš-
né vozidlo. Pre nasledujúce poistné obdobie 
sa prirážka k poistnému uplatňuje v závislosti 
od škodového priebehu vozidla v predchádza-
júcom poistnom období, pričom za každú na-
hlásenú poistnú udalosť sa vozidlo zaradí vždy  
o tri triedy poistného nižšie, maximálne však 
do triedy M05 pokiaľ nie je v ďalšom texte toh-
to odseku uvedené inak.

Tabuľka č. 1 - Trieda poistného

Doba bezškodového 
priebehu

Trieda 
poistného

Percento zo 
základného
poistného

1. 108 a viac mesiacov  
(min. 9 rokov bez škody)

B09 50 %

2. 96-107 mesiacov  
(min. 8 rokov bez škody)

B08 55 %

3. 84-95 mesiacov  
(min. 7 rokov bez škody)

B07 60 %

4. 72 – 83 mesiacov 
(min. 6 rokov bez škody)

B06 65 %

5. 60 – 71 mesiacov 
(min. 5 rokov bez škody)

B05 70 %

6. 48 – 59 mesiacov 
(min. 4 roky bez škody)

B04 75 %

7. 36 – 47 mesiacov 
(min. 3 roky bez škody)

B03 80 %

8. 24 – 35 mesiacov 
(min. 2 roky bez škody)

B02 85 %

9. 12 – 23 mesiacov 
(min. 1 rok bez škody)

B01 90 %

10. 0 – 11 mesiacov 
(bez dokladu o bezškodo-
vom priebehu)

B00 100 %

11. Žiadna bezškodová doba M01 110 %

12. Žiadna bezškodová doba M02 120 %

13. Žiadna bezškodová doba M03 130 %

14. Žiadna bezškodová doba M04 140 %

15. Žiadna bezškodová doba M05 150 %

	 b)	�Pre zaradenie vozidla do príslušnej triedy po-
istného je rozhodujúcim obdobím doba bez-
škodového priebehu vozidla vyjadrená v me-
siacoch, resp. rokoch, pričom musí ísť o dobu 
neprerušeného trvania poistenia od poslednej 
poistnej udalosti alebo od začiatku poistenia  
ak k poistnej udalosti nedošlo.

	 c)	�Za poistnú udalosť majúcu vplyv na zníženie 
bezškodového obdobia sa nepovažuje:

		  ca)	�poistná udalosť, za ktorú poistený, prípad-
ne iná osoba poskytne náhradu vyplatené-
ho poistného plnenia do jedného mesiaca 
od oznámenia poisťovateľa o výške poskyt-
nutého plnenia poškodenému, s výnimkou 
prípadov uvedených v § 12 zákona o PZP.

		  cb)	�poistná udalosť, pri ktorej došlo k nároku 
na vrátenie vyplatenej sumy poisťovateľovi 
v zmysle ustanovenia § 13 zákona o PZP.

	 d)	�Pri uzavretí poistnej zmluvy sa motorové vozidlo 
zaradí do príslušnej triedy systému bonus/
malus na základe platného potvrdenia o dobe 
trvania poistenia a počte poistných udalostí 
majúcich vplyv na rozhodujúce obdobie, vy-
daného poisťovateľom, u ktorého bolo vozidlo 
naposledy poistené. 

	 e)	�V prípade, ak poistník mal v predchádzajúcom ob-
dobí dojednané poistenie zodpovednosti vozidla, 
poisťovateľ môže po predložení potvrdenia o bez-
škodovom priebehu poistenia vozidla (Zápočtový 
list) zohľadniť dosiahnutú dobu bezškodového 
priebehu pri výpočte výšky poistného. Doba, po-
čas ktorej môže poistník požiadať o uplatnenie 
nároku na zľavu na poistnom podľa potvrdenia 
od iného poisťovateľa (čas od ukončenia poistnej 
zmluvy u iného poisťovateľa do prijatia návrhu 
poistenia zodpovednosti vozidla poisťovateľom) 
nesmie presiahnuť 12 mesiacov. V prípade, ak mal 
poistník poistenie zodpovednosti vozidla poistené 
u poisťovateľa, doba prerušenia poistenia nesmie 
presiahnuť 12 mesiacov.

	 f)	�Bezškodový priebeh je možné previesť, resp. ško-
dový priebeh je možné uplatniť v prípade zániku 
poistenia v zmysle článku 11 ods. 1. a 2. poistných 
podmienok na iné motorové vozidlo toho istého 
druhu, na ktoré nemá poistník doposiaľ uzatvo-
renú poistnú zmluvu u poisťovateľa. 

	 g)	�Zaradenie vozidla do vyššej alebo nižšej triedy 
poistného pre nasledujúce poistné obdobie 
sa uskutoční na základe doby bezškodového 
priebehu alebo počtu poistných udalostí, ktoré 
nastali počas posudzovaného poistného obdo-
bia. Nové zaradenie vozidla do príslušnej trie-
dy poistného sa uskutoční vždy k prvému dňu 
nasledujúceho poistného obdobia.

	 h)	�V prípade, ak vozidlo bolo pre určenie výš-
ky poistného na nasledujúce poistné obdo-
bie zaradené do triedy poistného na základe 
nesprávnych údajov o škodovom priebehu  



v predchádzajúcom poistnom období a neskôr 
sa preukáže, že v tomto poistnom období doš-
lo k poistnej udalosti, ktorá bola poisťovateľovi  
nahlásená, poisťovateľ má voči poistníkovi ná-
rok na doplatenie rozdielu na poistnom, kto-
rý vznikol neoprávneným zaradením vozidla  
do triedy poistného na základe nesprávnych 
údajov o škodovom priebehu v predchádzajú-
com poistnom období.

	 i)	� Zmena poistenia vozidla v rozhodujúcom ob-
dobí nemá vplyv na započítanie nepreruše-
ného trvania poistenia a zaradenie vozidla  
do triedy poistného.

	 j)	� Systém bonus/malus sa neuplatňuje pri dobro-
voľnom doplnkovom poistení „PLUS“. 

16.	�Ak zanikne poistenie zodpovednosti pred kon-
com poistného obdobia, za ktoré bolo alebo 
malo byť zaplatené poistné, má poisťovateľ nárok 
na pomernú časť poistného ku dňu, kedy poiste-
nie zodpovednosti zaniklo. Zostávajúcu časť po-
istného je poisťovateľ povinný poistníkovi vrátiť, 
ak suma presiahne čiastku 1,66 eur.

17.	�Ak poistník nesplnil povinnosť podľa §9 ods. 5. 
zákona o PZP, nie je poisťovateľ povinný do spl-
nenia tejto povinnosti vrátiť poistné podľa ods. 
16. tohto článku.

Článok 8
Poistné plnenie
1.	� Limit poistného plnenia je najvyššia hranica po-

istného plnenia poisťovateľa pri jednej škodovej 
udalosti. Limity poistného plnenia sú dohodnuté 
v poistnej zmluve.

2.	� Pokiaľ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak, li-
mit poistného plnenia z jednej škodovej udalosti je:

	 a)	�5 240 000 eur za škodu podľa čl. 3 ods. 1. písm. 
a) týchto poistných podmienok bez ohľadu 
počtu zranených alebo usmrtených,

	 b)	�1 050 000 eur za škodu podľa čl. 3 ods.1. písm. 
b), c) a d) týchto poistných podmienok bez 
ohľadu na počet poškodených.

3.	� Ak je súčet nárokov viacerých poškodených vyš-
ší ako limit poistného plnenia podľa tohto člán-
ku odseku 2.) písmen a) alebo b) alebo poistnej 
zmluvy, poistné plnenie sa každému z nich zni-
žuje v pomere limitu poistného plnenia k súčtu 
nárokov všetkých poškodených.

4.	� Poškodený je oprávnený uplatniť svoj nárok na 
náhradu škody priamo proti poisťovateľovi 6) a je 
povinný tento nárok preukázať 7). 

5.	� Poistné plnenie uhrádza poisťovateľ poškodené-
mu. Ak poistený nahradí škodu alebo jej časť pria-
mo poškodenému, má právo, aby mu poisťova-
teľ uhradil ním nahradenú škodu, a to do výšky,  
v akej by bol poisťovateľ povinný nahradiť škodu 
poškodenému. 

6.	� Pre premlčanie nároku na náhradu škody proti  po-
isťovateľovi platí rovnaká úprava ako pre premlča-
nie nároku proti osobe, ktorá škodu spôsobila 8).

7.	� Poisťovateľ poskytne poistné plnenie v sloven-
skej mene. Ak je poškodeným cudzozemec, môže 
byť poistné plnenie poskytnuté aj v inej mene  
v zmysle dohôd o vzájomnom vyrovnávaní nárokov  
na náhradu škody, ktoré uzavrela kancelária.

8.	� V prípade, že nedodržanie alebo porušenie po-
vinností uložených poistenému poistnou zmlu-
vou a všeobecne záväznými právnymi predpismi 
malo podstatný vplyv na vznik poistnej udalosti 
alebo na zväčšenie rozsahu  následkov poistnej 
udalosti, je poistený povinný uhradiť poisťovate-
ľovi až do výšky vyplateného poistného plnenia 
sumu primeranú tomu, aký vplyv malo toto ne-
dodržanie alebo porušenie na rozsah povinnosti 
poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie. 

9.	� V prípade, keď fyzická osoba, ktorá spôsobila ško-
du je osobou odlišnou od poisteného a poistený 
uhradí poškodenému premlčaný nárok na náhra-
du škody, je poisťovateľ oprávnený poistenému 
odmietnuť poskytnutie poistného plnenia.

10	� Poškodený s trvalým pobytom alebo sídlom 
na území Slovenskej republiky má nárok na ná-
hradné poistné plnenie z poistného garančného 
fondu, ak do troch mesiacov odo dňa oznáme-
nia poškodeného o škodovej udalosti poisťovateľ 
neposkytol poškodenému písomné vysvetlenie  
k uplatneným nárokom na náhradu škody. Poško-
dený nemá nárok na náhradné poistné plnenie  
z poistného garančného fondu, ak si uplatnil ná-
rok na náhradu škody proti príslušnému i poisťo-
vateľovi žalobou na súde.

11.	�Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie 
do 15 dní po skončení prešetrovania potrebné-
ho na zistenie rozsahu povinnosti poisťovateľa 
poskytnúť poistné plnenie alebo po doručení 
právoplatného rozhodnutia súdu o výške náhra-
dy škody poisťovateľovi, ak z tohto rozhodnutia 
nevyplýva iná lehota na poskytnutie poistného 
plnenia. Poisťovateľ je povinný bez zbytočného 
odkladu začať prešetrovanie potrebné na zistenie 
rozsahu jeho povinnosti poskytnúť poistné plne-
nie a do troch mesiacov odo dňa oznámenia po-
škodeného o škodovej udalosti:

	 a)	�skončiť prešetrovanie potrebné na zistenie roz-
sahu jeho povinnosti poskytnúť poistné plne-
nie a oznámiť poškodenému výšku poistného 
plnenia, ak bol rozsah povinnosti poisťovateľa 
poskytnúť poistné plnenie a nárok na náhradu 
škody preukázaný,

	 b)	�poskytnúť poškodenému písomné vysvetlenie 
dôvodov, pre ktoré odmietol poskytnúť alebo, 
pre ktoré znížil poistné plnenie alebo poskytnúť 
poškodenému písomné vysvetlenie k tým uplat-
neným nárokom na náhradu škody, u ktorých 
nebol v ustanovenej lehote preukázaný rozsah 
povinnosti poisťovateľa poskytnúť poistné plne-
nie a výška poistného plnenia; písomné vysvet-
lenie sa považuje za doručené dňom, kedy ho 
adresát prevzal, odmietol prevziať alebo dňom, 
kedy ho pošta vrátila ako nedoručené.

12.	�V prípade, ak preukázanie vzniku nároku na po-
skytnutie poistného plnenia závisí od výsledku 
vyšetrovania orgánov činných v trestnom konaní, 
hasičov a pod., vyšetrenie poisťovateľa v zmysle 
odseku 11. nie je možné skončiť skôr, ako doru-
čením rozhodnutia orgánov činných v trestnom 
konaní, hasičov a pod. poisťovateľovi.



Článok 9
Práva a povinnosti poistníka, poisteného 
a poisťovateľa
1.	� Poistník/poistený je okrem povinností, ktoré mu 

vyplývajú zo všeobecne záväzných právnych pred-
pisov, príslušných ustanovení týchto poistných 
podmienok a zmluvných dojednaní, povinný aj:

	 a)	�pravdivo a úplne na všetky písomné otázky po-
isťovateľa týkajúce sa dojednávania poistenia 
ako aj zmeny poistenia;

	 b)	�bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovateľo-
vi každú zmenu údajov uvedených v poistnej 
zmluve (najmä zmenu identifikačných údajov 
fyzických osôb a právnických osôb) a doplatiť 
poistné súvisiace s oznámenou zmenou; 

	 c)	�oznámiť skutočnosti týkajúce sa zániku poistenia 
zodpovednosti a po zániku odovzdať poisťovate-
ľovi príslušné doklady v zmysle zákona o PZP, a to 
zelenú kartu, potvrdenie o predbežnom poistení 
zodpovednosti a kartu asistenčných služieb;

	 d)	�dbať, aby poistná udalosť nenastala, najmä 
nesmie porušovať povinnosti smerujúce k od-
vráteniu alebo zmenšeniu nebezpečenstva  
a nesmie trpieť porušovanie týchto povinností zo 
strany tretích osôb (u poistenej právnickej osoby 
sa za tretie osoby pokladajú tiež fyzické osoby  
a právnické osoby, ktoré konajú v jej mene);

	 e)	�zabezpečiť dodržiavanie hore uvedených po-
vinností aj zo strany tretích osôb, ktorým bolo 
motorové vozidlo zo strany poistníka prene-
chané do užívania;

	 f)	�v súvislosti so vznikom škodovej udalosti poskyt-
núť poisťovateľovi potrebnú súčinnosť a postu-
povať podľa jeho pokynov poisťovateľa, najmä:

		  fa)	� písomne oznámiť poisťovateľovi vznik ško-
dovej udalosti - do 15 dní po jej vzniku,  
ak vznikla na území Slovenskej republiky - 
do 30 dní po jej vzniku, ak vznikla mimo 
územia Slovenskej republiky,

		  fb)	� predložiť v dohodnutej lehote doklady, kto-
ré si poisťovateľ vyžiada,

		  fc)	� oznámiť, že bol proti nemu uplatnený ná-
rok na náhradu škody a vyjadriť sa k poža-
dovanej náhrade a jej výške,

		  fd)	� oznámiť že v súvislosti so škodovou uda-
losťou bolo začaté trestné stíhanie alebo 
konanie o priestupku a zabezpečiť, aby bol 
poisťovateľ informovaný o ich priebehu  
a výsledkoch; ak má poistený právneho zá-
stupcu je povinný oznámiť poisťovateľovi 
jeho meno, priezvisko a trvalý pobyt alebo 
jeho obchodné meno a sídlo,

		  fe)	� oznámiť uplatnenie práva na náhradu škody,
		  ff)	� povinný urobiť všetky nevyhnutné opatre-

nia smerujúce k tomu, aby jeho právo proti 
poškodenému alebo inej osobe na vráte-
nie vyplatenej sumy, na jej zníženie alebo  
na zastavenie jej výplaty zostalo zachova-
né. Poisťovateľ uhradí primerané náklady 
poisteného pri uplatňovaní opatrení sme-
rujúcich k zachovaniu tohto práva. 

	 g)	�Na žiadosť poškodeného je poistený povinný 
bez zbytočného odkladu poskytnúť údaje po-
trebné pre poškodeného na uplatnenie nároku 

na náhradu škody, najmä:
		  ga)	�meno, priezvisko a trvalý pobyt poisteného 

alebo jeho obchodné meno a sídlo,
		  gb)	�obchodné meno a sídlo poisťovateľa, u ktoré-

ho bolo uzavreté poistenie zodpovednosti,
		  gc)	�číslo poistnej zmluvy.
2.	� Poistník/poistený nie je oprávnený bez predchá-

dzajúceho súhlasu poisťovateľa zaviazať sa k ná-
hrade škody a nemôže uzavrieť bez súhlasu po-
isťovateľa súdny zmier. Proti rozhodnutiam prís-
lušných orgánov, ktoré sa týkajú náhrady škody, 
je povinný včas podať odvolanie, pokiaľ v odvo-
lacej lehote neobdrží od poisťovateľa iný pokyn. 
Poistník/poistený nemôže bez predchádzajúceho 
súhlasu poisťovateľa uznať alebo uspokojiť aký-
koľvek nárok zo zodpovednosti za škodu.

3.	� Poisťovateľ je povinný:
	 a)	�po uzavretí poistnej zmluvy vydať poistníkovi 

bez zbytočného odkladu zelenú kartu; Poisťo-
vateľ vedie evidenciu o vydaných potvrdeniach  
o poistení zodpovednosti;

	 b)	�do 15 dní od doručenia žiadosti poisteného o vy-
danie dokladu o škodovom priebehu poistenia 
zodpovednosti za celé obdobie trvania zmluvné-
ho vzťahu, ale najmenej za obdobie predchádza-
júcich piatich rokov trvania zmluvného vzťahu;

	 c)	�na základe jeho písomnej žiadosti poisteného 
ustanoviť právneho zástupcu 9) v konaní o ná-
hradu škody pred súdom, na ktorú sa vzťahuje 
poistenie;

	 d)	�vrátiť poistníkovi a poistenému doklady, ktoré 
si predtým od nich vyžiadal. Poisťovateľ má 
právo vyhotoviť si z predložených originálov 
dokladov kópie; 

	 e)	�poisťovateľ nie je povinný poskytnúť poistné pl-
nenie v prípade, ak poistník, poistený alebo po-
škodený uvedie poisťovateľa do omylu v otázke 
splnenia podmienok na jeho poskytnutie;

	 f)	�zaplatiť poškodenému úroky z omeškania pod-
ľa osobitného predpisu 1) v prípade nesplnenia 
povinnosti v súvislosti s lehotami poskytnutia 
poistného plnenia podľa článku 8 týchto poist-
ných podmienok;

	 g)	�poisťovateľ má proti poistníkovi/poistenému 
nárok na náhradu poistného plnenia alebo jeho 
časti, ktoré za neho vyplatil z dôvodu škody spô-
sobenej prevádzkou motorového vozidla, ak:

		  ga)	�spôsobil škodu úmyselne alebo viedol moto-
rové vozidlo po požití alkoholického nápoja, 
alebo inej návykovej látky alebo lieku, po uži-
tí ktorého je zakázané viesť motorové vozidlo,

		  gb)	�viedol motorové vozidlo bez predpísaného 
vodičského oprávnenia alebo v dobe zákazu 
činnosti viesť motorové vozidlo uloženého 
súdom alebo iným príslušným orgánom 10),

		  gc)	�spôsobil škodu motorovým vozidlom,  
o ktorom vedel, že jeho technická spôsobi-
losť nezodpovedá podmienkam na použí-
vanie v cestnej premávke podľa osobitné-
ho predpisu 11) a tento stav bol v príčinnej 
súvislosti so spôsobenou škodou,

		  gd)	�vedome zveril vedenie motorového vozidla 
osobe, ktorá nespĺňa podmienky pre vede-
nie motorového vozidla podľa osobitného 



predpisu 15), 
		  ge)	�porušil povinnosť ohlásiť dopravnú neho-

du podľa osobitného predpisu 16), ktorá je 
poistnou udalosťou,

		  gf)	� v dobe, kedy nastala poistná udalosť bol  
v omeškaní s platením poistného; v omeš-
kaní s platením poistného je aj ten, kto 
zaplatil nižšie poistné, ako je dohodnuté  
v poistnej zmluve,

		  gg)	�použil motorové vozidlo na iný účel, ako 
ustanovujú podmienky na určenie výšky 
poistného,

		  gh)	�neoznámil poisťovateľovi vznik škodovej uda-
losti v rámci povinností poistníka/poisteného 
zmysle tohto článku poistných podmienok,

		  gi)	� spôsobil škodu motorovým vozidlom a bez 
dôvodov hodných osobitného zreteľa po-
rušil svoje povinnosti uvedené vyššie,

		  gj)	� spôsobil škodu prevádzkou vozidla, ktoré 
použil neoprávnene,

		  gk)	�bezdôvodne odmietol ako vodič vozidla pod-
robiť sa na výzvu skúške na prítomnosť alko-
holu, omamnej alebo psychotropnej látky,

		  gl)	� porušil ďalšie základné povinnosti týkajúce 
sa prevádzky na pozemných komunikáci-
ách v zmysle zákona o cestnej premávke  
v platnom znení a toto porušenie bolo  
v príčinnej súvislosti so škodou.

	 h)	�po uzavretí poistnej zmluvy vydať poistníkovi 
bez zbytočného odkladu na účel zabezpečenia 
náhrady vzniknutej škody tlačivo na vypísanie 
údajov o dopravnej nehode alebo škodovej 
udalosti, ich účastníkoch, zúčastnených vo-
zidlách a ich poškodení, poistení zodpoved-
nosti a zavinení; poisťovateľ je povinný vydať 
poistníkovi tlačivo aj na požiadanie;

	 i)	� písomne oznámiť poistníkovi najneskôr desať 
týždňov  pred uplynutím poistného obdobia:

		  ia)	� výšku poistného podľa § 8 zákona o PZP  
na nasledujúce poistné obdobie,

		  ib)	� dátum skončenia poistného obdobia,
		  ic)	� termín, do ktorého je možné podať výpo-

veď príslušnej poistnej zmluvy podľa oso-
bitného predpisu 14).

	 j)	� do 15 dní po zániku poistenia zodpovednosti 
vydať poistníkovi doklad o škodovom priebehu 
poistenia zodpovednosti;

	 k)	�poisťovateľ je povinný bez zbytočného odkla-
du písomne oznamovať kancelárii údaje o vzni-
ku, zmene a zániku poistenia zodpovednosti  
a o poistných zmluvách, ktoré uzavrel vrátane 
údajov podľa § 25 ods. 2 písm. a) a b) zákona 
o PZP;

	 l)	� právo poisťovateľa na náhradu poistného plne-
nia alebo jeho časti podľa ods. 4 písm. g) tohto 
článku sa premlčí do troch rokov odo dňa vy-
platenia poistného plnenia;

	 m) �výška náhrady poistného plnenia alebo jej čas-
ti, na ktorú vznikne poisťovateľovi nárok podľa 
ods. 4 písm. g) tohto článku, nesmie presiah-
nuť úhrn poistných plnení, ktoré poisťovateľ 
vyplatil z dôvodu poistnej udalosti.

Článok 10
Prechod práva
1.	� Ak má poistený proti poškodenému alebo inej 

osobe právo na vrátenie vyplatenej sumy, na jej 
zníženie alebo na zastavenie jej výplaty, prechá-
dza toto právo na poisťovateľa, ak za poistené-
ho túto sumu vyplatil alebo vypláca. Toto právo 
prechádza na poisťovateľa ak za poisteného túto 
sumu zaplatil alebo ju za neho vypláca.

2.	� Poistený je povinný bez zbytočného odkladu pois-
ťovateľovi oznámiť, že nastali skutočnosti, na ktoré 
sa viaže vznik práva uvedeného v ods. 1. a zároveň 
odovzdať poisťovateľovi všetky doklady potrebné 
k uplatneniu týchto práv poisťovateľom. Ak poiste-
ný nesplní tieto povinnosti je poisťovateľ oprávne-
ný požadovať od poisteného primeranú náhradu 
až do výšky poskytnutého poistného plnenia. Po-
istený je povinný urobiť všetky opatrenia potrebné 
k tomu, aby právo poisťovateľa voči poškodenému 
alebo inej osobe zostalo zachované.

Článok 11
Zánik poistenia a výpovedné lehoty
1.	� Poistenie zodpovednosti zaniká:
	 a)	�uplynutím doby, na ktorú bolo poistenie do-

jednané,
	 b)	�výpoveďou ku koncu poistného obdobia; vý-

poveď sa musí dať aspoň šesť týždňov pred 
jeho uplynutím, 

	 c)	�výpoveďou každej zo zmluvných strán do dvoch 
mesiacov od uzavretia poistnej zmluvy; výpo-
vedná lehota je osem denná, jej uplynutím pois-
tenie zanikne,

	 d)	�dohodou zmluvných strán.
2.	� Poistenie zaniká aj:
	 a)	�zánikom motorového vozidla,
	 b)	�zápisom prevodu držby motorového vozidla na 

inú osobu v evidencii vozidiel 11),
	 c)	�vyradením motorového vozidla z evidencie vo-

zidiel 11),
	 d)	�prijatím oznámenia o krádeži motorového vo-

zidla príslušným orgánom 12),
	 e)	�vrátením potvrdenia o poistení zodpovednosti 

pri motorových vozidlách, ktoré nepodliehajú 
evidencii vozidiel,

	 f)	�vyradením motorového vozidla z cestnej pre-
mávky 11),

	 g)	�zmenou nájomcu, ak je na motorové vozidlo 
uzavretá nájomná zmluva s právom kúpy pre-
najatej veci.

3.	� Poistenie zodpovednosti zaniká okamihom, keď 
nastala skutočnosť uvedená v odseku 2. tohto 
článku.

	� O týchto skutočnostiach je poistník povinný bez 
zbytočného odkladu informovať poisťovateľa.

4.	� Po vzniku škodovej udalosti môžu poisťovateľ  
a poistník vypovedať poistnú zmluvu (poistenie) 
do jedného mesiaca odo dňa oznámenia vzniku 
škodovej udalosti poisťovateľovi. V takomto prí-
pade je výpovedná lehota jeden mesiac odo dňa 
doručenia písomného oznámenia o vypovedaní 
poistnej zmluvy druhej zmluvnej strane. Poistenie 
zanikne uplynutím tejto lehoty.



5.	� Pokiaľ nebolo dohodnuté inak, poistenie zanik-
ne, ak poistné/splátka poistného nebolo/a zapla-
tené/á do jedného mesiaca od dátumu jej splat-
nosti. Poistenie zanikne uplynutím tejto lehoty. 
Túto lehotu je možné predĺžiť v poistnej zmluve 
maximálne na tri mesiace.

6.	� So zánikom poistenia zaniká povinnosť poisťovateľa 
poskytnúť poistné plnenie aj v prípade, ak je v zele-
nej karte vyznačená dlhšia doba trvania poistenia.

7.	� Pri porušení povinnosti poistníka odpovedať 
pravdivo a úplne na všetky písomné otázky pois-
ťovateľa týkajúce sa dojednania poistnej zmluvy, 
prípadne jej zmeny, môže poisťovateľ odstúpiť 
od poistnej zmluvy, ak pri pravdivom a úplnom 
zodpovedaní na otázky týkajúce sa dojednania 
poistnej zmluvy, prípadne jej zmeny, by poistnú 
zmluvu alebo jej zmenu nedojednal. 

8.	� Ak sa poisťovateľ dozvie až po poistnej udalosti, 
že jej príčinou je skutočnosť, ktorú pre vedomé 
nepravdivé alebo neúplné odpovede nemohol 
zistiť pri dojednávaní poistenia a ktorá pre dojed-
nanie poistnej zmluvy bola podstatná, je opráv-
nený poistné plnenie odmietnuť. Odmietnutím 
poistného plnenia poistenie zanikne.

9.	� Zásielka, ktorou sa oznamuje výpoveď, odstúpenie 
od zmluvy alebo odmietnutie poistného plnenia 
sa považuje za doručenú dňom, kedy ju adresát 
prevzal, odmietol prevziať alebo dňom, keď ju po-
šta vrátila odosielajúcej strane ako nedoručenú.

Článok 12
Vysvetlivky
1.	� § 517 ods. 2 Občianskeho zákonníka
2.	� § 21 Obchodného zákonníka
3.	� § 115 Občianskeho zákonníka
4.	� Napríklad Občiansky zákonník, zákon č. 437/2004 

o náhrade za bolesť a sťaženie spoločenského 
uplatnenia 

5.	� Zákon č. 39/2015 Z.z. o poisťovníctve
6.	� § 823 Občianskeho zákonníka
7.	� § 799 Občianskeho zákonníka
8.	� § 106 Občianskeho zákonníka
9.	� § 22 Občianskeho zákonníka
10.	�§ 14 a 52 zákona Slovenskej národnej rady  

č. 372/1990 Zb. o priestupkoch
11.	�Zákon č. 725/2004 Z.z. v znení neskorších predpi-

sov, Národnej rady Slovenskej republiky o cestnej 
premávke 

12.	�§ 158 ods. 1 Trestného poriadku
13.	�§ 80 a 81 zákona 328/2002 Z.z. o sociálnom za-

bezpečení policajtov a vojakov a o zmene a do-
plnení zákonov v znení zákona è. 732/2004 Z.z. 
§ 120 zákona č. 437/2004 Z.z. o sociálnom po-
istení v znení neskorších predpisov, §44 zákona 
č. 43/2004 Z.z. o starobnom dôchodkovom spo-
rení a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 
§4 zákona č. 578/2004 Z.z. o poskytovateľoch 
zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracov-
níkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.

14.	�§ 800 ods. 1 Občianskeho zákonníka
15.	�§ 4 zákona Národnej rady Slovenskej republiky  

č. 315/1996 Z.z.
16.	�§ 51 ods. 3 zákona Národnej rady Slovenskej repub-

liky č. 315/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov.

Článok 13
Záverečné ustanovenia
Prípadné spory, ktoré vzniknú v súvislosti s týmto 
poistením budú riešené súdnymi orgánmi Slovenskej 
republiky, pokiaľ zo všeobecne platných právnych 
predpisov alebo medzinárodných zmlúv, ktorými 
je Slovenská republika viazaná nevyplýva iné. Tieto  
poistné podmienky nadobúdajú účinnosť 1. 10. 2019.
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                       pobočka poisťovne z iného členského štátu 

 

 

 

 

 

 

 

Informácie v tomto dokumente Vám majú pomôcť pochopiť základné vlastnosti a podmienky poistenia. Kompletné informácie pred uzavretím poistenia a zmluvné informácie o produkte 
sú uvedené v ďalších dokumentoch (ktoré sú súčasťou návrhu) predovšetkým v Poistnej zmluve a Všeobecných poistných podmienok pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla (ďalej len „VPP PZP MV“). 

 

O aký typ poistenia ide? 
Povinné zmluvné poistenie - poistenie kryje zodpovednosť za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla tretím osobám. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Čo je predmetom poistenia? 

 
 Zodpovednosť za škodu spôsobenú prevádzkou motorového 

vozidla uvedeného v poistnej zmluve tretím osobám 
 

 Ak je v poistnej zmluve dojednané, môže byť predmetom 
poistenia i doplnkové poistenia k poisteniu PZPMV: 

 Úrazové poistenie (smrť vodiča poisteného vozidla, resp. trvalé 
následky po úraze spôsobeného prevádzkou poisteného 
vozidla vodičovi EUROOCHRANA) 

 Poistenie právnej ochrany 
 Doplnkové poistenie čelného skla 
 Rozšírené asistenčné služby UNIQA ASSISTANCE 
 Pripoistenie čelného skla poisteného vozidla 

 
 Poistený má z poistenia právo, aby poisťovateľ za neho 

nahradil uplatnené a preukázané nároky na náhradu: 
 Škody na zdraví a nákladov pri usmrtení, ako aj uplatnené, 

preukázané a vyplatené náklady zdravotnej starostlivosti, 
nemocenské dávky, dávky nemocenského zabezpečenia, 
úrazové dávky, dávky úrazového zabezpečenia, dôchodkové 
dávky, dávky výsluhového zabezpečenia a dôchodky 
starobného dôchodkového sporenia, ak poistený je povinný ich 
nahradiť týmto subjektom 

 Škody vzniknutej poškodením, zničením, odcudzením alebo 
stratou veci 

 Účelne vynaložených nákladov spojených s právnym 
zastúpením pri uplatňovaní nárokov podľa písmen a), b) a d), 
ak poisťovateľ nesplnil povinnosti zákona o PZP alebo 
poisťovateľ neoprávnene odmietol poskytnúť poistné plnenie 
alebo neoprávnene krátil poskytnuté poistné plnenie 

 Ušlého zisku 
 

   Čo nie je predmetom poistenia? 

 Škoda, ktorú utrpel vodič motorového vozidla, ktorého 
prevádzkou bola škoda spôsobená 

 Škoda, za ktorú poistený zodpovedá svojmu manželovi alebo 
osobám, ktoré s ním v čase vzniku škodovej udalosti žili v 
spoločnej domácnosti 

 Škoda, vzniknutá držiteľovi, vlastníkovi alebo prevádzkovateľovi 
motorového vozidla, ktorého prevádzkou bola škoda 
spôsobená, na motorovom vozidle, ktorého prevádzkou bola 
škoda spôsobená, ako aj na veciach dopravovaných týmto 
motorovým vozidlom 

 škoda, ktorú poistený uhradil alebo sa zaviazal uhradiť nad 
rámec ustanovený osobitnými predpismi 

 Náhrada nemajetkovej ujmy 

   Týkajú sa krytia nejaké obmedzenia? 
 

! Limit poistného plnenia je najvyššia hranica poistného plnenia 
poisťovateľa pri jednej škodovej udalosti. Limity poistného 
plnenia musia byť uvedené v poistnej zmluve 

! Poistná suma je určená v poistnej zmluve ako najvyššia hranica 
poistného plnenia pre každé doplnkové poistenie za jedno 
poistné obdobie 

! Upozornenie: Kompletný zoznam výluk a obmedzení sa 
nachádza v čl.4 VPP 
 

 

   Kde sa na mňa vzťahuje krytie? 
 

 Poistenie platí na území všetkých členských štátov; resp. iných štátov, ktoré poisťovateľ označil v zelenej karte.  
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   Aké mám povinnosti? 
 

– Povinnosť uzavrieť poistnú zmluvu má pri tuzemskom motorovom vozidle ten, kto je ako držiteľ motorového vozidla zapísaný v dokladoch 
vozidla alebo ten na ktorého sa držba motorového vozidla previedla, v ostatných prípadoch vlastník motorového vozidla alebo jeho 
prevádzkovateľ. Ak na vozidlo je uzatvorená nájomná zmluva povinnosť uzavrieť poistnú zmluvu má nájomca. 

– Poistník je povinný platiť poistné za dohodnuté poistné obdobie.  
 

– Poistník/poistený je okrem povinností, ktoré mu vyplývajú zo všeobecne záväzných právnych predpisov, príslušných ustanovení 
poistných podmienok a zmluvných dojednaní, povinný aj: 

– Pravdivo a úplne na všetky písomné otázky poisťovateľa týkajúce sa dojednávania poistenia ako aj zmeny poistenia 
– Bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovateľovi každú zmenu údajov uvedených v poistnej zmluve (najmä zmenu  identifikačných údajov 

fyzických osôb a právnických osôb) a doplatiť poistné súvisiace s oznámenou zmenou 
– Oznámiť skutočnosti týkajúce sa zániku poistenia poistenia zodpovednosti 
– Dbať, aby poistná udalosť nenastala 

 
– Zabezpečiť dodržiavanie hore uvedených povinností aj zo strany tretích osôb, ktorým bolo motorové vozidlo zo strany poistníka 

prenechané do užívania 
 

– V súvislosti so vznikom škodovej udalosti poskytnúť poisťovateľovi potrebnú súčinnosť a postupovať podľa jeho pokynov 
poisťovateľa, najmä: 

– Oznámiť poisťovateľovi vznik škodovej udalosti - do 15 dní po jej vzniku, ak vznikla na území Slovenskej republiky - do 30 dní po jej vzniku, 
ak vznikla mimo územia Slovenskej republiky 

– Predložiť v dohodnutej lehote doklady, ktoré si poisťovateľ vyžiada 
– Oznámiť, že bol proti nemu uplatnený nárok na náhradu škody, oznámiť  že v súvislosti so škodovou udalosťou bolo začaté trestné 

stíhanie alebo konanie o priestupku a zabezpečiť, aby bol poisťovateľ informovaný o ich priebehu a výsledkoch 
 

– Na žiadosť poškodeného je poistený povinný bez zbytočného odkladu poskytnúť údaje potrebné pre poškodeného na uplatnenie 
nároku na náhradu škody, najmä: 

– Meno, priezvisko a trvalý pobyt poisteného alebo jeho obchodné meno a sídlo 
– Obchodné meno a sídlo poisťovateľa, u ktorého bolo uzavreté poistenie zodpovednosti 
– Číslo poistnej zmluvy 

 
– Poistník/poistený nie je oprávnený bez predchádzajúceho súhlasu poisťovateľa zaviazať sa k náhrade škody a nemôže uzavrieť bez 

súhlasu poisťovateľa súdny zmier 
 

   Kedy a ako uhrádzam platbu? 
 

Poistné je splatné prvým dňom poistného obdobia (ak nie je v poistnej zmluve uvedené inak). 

Klient si volí spôsob platenia poistného z možností: poštovou poukážkou, príkazom  na úhradu, trvalým  príkazom  alebo inkasom. 

Klient si volí periodicitu platenia z možností: ročne, polročne alebo štvrťročne. 

   Kedy začína a končí krytie? 
 

Začiatok a koniec poistenia je určený v návrhu poistnej zmluvy. 

Ostatné podmienky vzniku poistenia a zániku sú popísané vo VPP PZP MV - článok 6 Vznik poistenia a predbežné poistenie , resp.  článok 11 
Zánik poistenia a výpovedné lehoty. 

 

   Ako môžem zmluvu vypovedať? 
 

Písomnou výpoveďou ku koncu poistného obdobia; výpoveď sa musí dať aspoň šesť týždňov pred jeho uplynutím. 

Písomnou výpoveďou každej zo zmluvných strán do dvoch mesiacov od uzavretia poistnej zmluvy; výpovedná lehota je osem dní, jej uplynutím 
poistenie zanikne. 

 


